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Председатель: г-н Мораеш Кабрал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Португалия) 
   
 Босния и Герцеговина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Барбалич 
 Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандис 
 Китай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Минь 
 Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осорио 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бриан 
 Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мунгара-Муссоци 
 Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Виттиг 
 Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хардип Сингх Пури 
 Ливан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ассаф 
 Нигерия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Онемола 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сангку 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тейтем 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности 
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  Заседание открывается в 16 ч. 20 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

  Повестка дня утверждается. 
 

Брифинги председателей вспомогательных 
органов Совета Безопасности 
 

 Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Кубы, Израиля, Японии, Новой Зе-
ландии, Пакистана, Испании, Швейцарии и Сирий-
ской Арабской Республики. 

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании заместителя главы делегации Европей-
ского союза при Организации Объединенных Наций 
г-на Иоанниса Враиласа. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня. 

 Вначале посол Басо Сангку выступит с общим 
заявлением от имени комитетов, учрежденных ре-
золюциями 1540 (2004), 1267 (1999) и 1989 (2011) и 
1373 (2001). После этого общего заявления Совет 
заслушает брифинги председателей этих трех коми-
тетов. 

 Сейчас я предоставляю слово послу Басо Сан-
гку. 

 Г-н Сангку (Южная Африка) (говорит по-анг-
лийски): От имени председателей трех вспомога-
тельных органов Совета Безопасности, учрежден-
ных резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011), 1373 
(2001) и 1540 (2004) по вопросу о терроризме, я 
имею честь представить Совету Безопасности об-
новленную информацию о продолжающемся со-
трудничестве между тремя комитетами и их груп-
пами экспертов, в соответствии с просьбой Совета, 
содержащейся в его резолюциях 1963 (2010), 1977 
(2011) и 1989 (2011) и в предыдущих резолюциях. 

 Три комитета по-прежнему придают большое 
значение укреплению координации и сотрудничест-
ва между своими соответствующими группами экс-
пертов, а именно: Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета (ИДКТК), Груп-
пой по наблюдению Комитета, учрежденного резо-
люциями 1267 (1999) и 1989 (2011) по организации 
«Аль-Каида» и связанным с ней лицам и организа-

циям, и Группой экспертов Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004). Комитеты приветствуют 
продолжающиеся усилия групп экспертов по взаи-
модействию в рамках информационно-пропаган-
дистской работы и страновых поездок с целью ук-
репления сотрудничества с международными, ре-
гиональными и субрегиональными организациями, 
расширения обмена информацией, проведения со-
вместных заседаний и обеспечения взаимного пред-
ставительства. 

 Сегодня председатели представят обновлен-
ную информацию для включения ее в сравнитель-
ную таблицу, в которой отражены мандаты и сферы 
деятельности трех комитетов и их групп экспертов 
и, в частности принятие резолюций 1988 (2011) и 
1989 (2011) по разделению компонентов, относя-
щихся к организации «Аль-Каида» и движению 
«Талибан» в рамках Комитета по санкциям, учреж-
денного резолюцией 1267. 

 Контртеррористический комитет (КТК) провел 
специальное заседание в ознаменование 10-летия с 
момента принятия резолюции 1373 (2001) Совета 
Безопасности. 

 Совместные и скоординированные информа-
ционно-пропагандистские мероприятия и страно-
вые поездки служат этим трем комитетам важным 
механизмом содействия осуществлению в полном 
объеме их соответствующих мандатов. Эти меха-
низмы помогают укреплять диалог с государствами-
членами, способствуют более глубокому понима-
нию различных, но в то же время взаимодопол-
няющих мандатов этих трех комитетов, а также со-
действуют выполнению соответствующих резолю-
ций. 

 Группы экспертов продолжают свое сотрудни-
чество и расширяют его в целом ряде областей. С 
мая этого года представители всех трех групп экс-
пертов приняли участие в более чем 10 семинарах и 
других информационно-пропагандистских меро-
приятиях, а две группы дополнительно приняли 
участие в других мероприятиях, в частности в про-
шедшем недавно, 27-29 сентября, в Астане, Казах-
стан, и организованном при поддержке Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности (ЮНОДК) семинаре, посвященном 
выполнению резолюции 1540 (2004) в Центральной 
Азии. В ходе этого семинара Группа экспертов Ко-
митета, учрежденного резолюцией 1540, и эксперты 
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ИДКТК продемонстрировали не только взаимодо-
полняемость мандатов КТК и Комитета-1540 в том, 
что касается борьбы с незаконным перемещением 
оружия и связанными с ним ядерными, химически-
ми и биологическими материалами, но также под-
черкнули важность координации усилий для оказа-
ния помощи центральноазиатским государствам в 
борьбе с существующим незаконным оборотом 
оружия. 

 В числе других примеров следует отметить 
совещание руководителей специальных служб и ор-
ганов безопасности, прошедшее 6-7 июля этого года 
в Санкт-Петербурге, Российская Федерация, в кото-
ром приняли участие председатели КТК и Комите-
та-1540, а также Директор-исполнитель ИДКТК и 
Координатор Группы по наблюдению. 

 Все три группы экспертов нередко принимают 
участие в таких региональных семинарах, которые 
организуют другие органы Организации Объеди-
ненных Наций, как семинары, проводимые при под-
держке Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности; субрегио-
нальный семинар, посвященный резолюциям Сове-
та Безопасности по борьбе с терроризмом и их им-
плементационным механизмам, прошедший в Дохе, 
Катар, 17–18 мая; и арабский региональный семи-
нар по обеспечению контроля за передвижением 
товаров и людей и их защиты от террористических 
угроз, состоявшийся 6–8 июня в Эр-Рияде, Саудов-
ская Аравия. 

 Группы экспертов также приняли участие в 
организованном при содействии Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий (ЦГОКМ) семинаре по вопросу о выполнении 
на региональном уровне Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций в Восточной Африке, прошедшем 27–
28 июля в Аддис-Абебе, Эфиопия. 

 Примером совместного участия в мероприяти-
ях, организуемых структурами, не входящими в 
систему Организации Объединенных Наций, явля-
ется проведение периодического совещания Группы 
разработки финансовых мер борьбы с отмыванием 
денег (ФАТФ), в рамках которого все три группы 
экспертов приняли участие в обсуждении вопроса о 
том, какое отношение стандарты ФАТФ могут иметь 
к работе этих трех комитетов. 

 Группа по наблюдению Комитета-1267 приня-
ла участие в нескольких страновых поездках, орга-
низованных ИДКТК, на взаимовыгодной основе, 
что содействовало активизации процесса осуществ-
ления. Эксперты Комитета-1540 впервые смогут 
принять участие в организованной ИДКТК поездке 
в Мьянму 21–25 ноября, в ходе которой запланиро-
вано провести интенсивный диалог с соответст-
вующими должностными лицами. Мы надеемся, 
что у Комитета-1540 будут возможности предпри-
нять взаимные шаги. 

 Все три комитета приветствуют прогресс, дос-
тигнутый в применении положений документа об 
общей стратегии трех групп экспертов по обеспече-
нию сотрудничества с межправительственными ор-
ганизациями, принятого к сведению этими комите-
тами в прошлом году. Существенный вклад, вне-
сенный представителями ИДКТК и Группы по на-
блюдению Комитета-1267 в ходе крупных конфе-
ренций, прошедших в конце 2010 года и в 2011 году, 
в которых приняло участие большое число между-
народных, региональных и субрегиональных орга-
низаций с целью расширения сотрудничества с ко-
митетами Совета Безопасности и между самими ор-
ганизациям в интересах содействия полному вы-
полнению соответствующих резолюций, содейство-
вал расширению скоординированного подхода, со-
гласованного группами экспертов в отношении от-
дельных организаций. 

 Сегодня группы экспертов используют согла-
сованные в рамках этого взаимодействия механиз-
мы с целью уточнения процедур обмена информа-
цией с учетом существующих требований конфи-
денциальности, повышения и обеспечения коорди-
нации и дальнейшего изучения потенциала субре-
гионального сотрудничества. 

 Все три группы экспертов по-прежнему ис-
пользуют ЦГОКМ в качестве платформы для со-
трудничества не только между самими группами, но 
и с более чем 30 организациями, учреждениями и 
программами системы Организации Объединенных 
Наций, занимающимися вопросами борьбы с терро-
ризмом. 

 Выездное заседание ЦГОКМ, состоявшееся 
12–13 мая этого года, обеспечило форум для оценки 
прогресса, достигнутого благодаря координации и 
осуществлению совместных действий. Группы экс-
пертов вносят вклад в деятельность нескольких ра-



S/PV.6658  
 

4 11-59165 
 

бочих групп ЦГОКМ. Все три группы экспертов 
принимают активное участие в деятельности соот-
ветствующих рабочих групп ЦГОКМ. Так, напри-
мер, эксперты Комитета-1540 сотрудничают с Рабо-
чей группой по предотвращению нападений с ис-
пользованием оружия массового уничтожения и 
реагированию на такие нападения. 

 Группы экспертов также принимают участие в 
инициативе по комплексной помощи в противодей-
ствии терроризму под сопредседательством 
ИДКТК. ИДКТК и Группа по наблюдению также 
играют ведущую роль в работе некоторых рабочих 
групп. Например, ИДКТК выполняет функции со-
председателя Рабочей группы по пограничному 
контролю, а Группа по наблюдению 1267 выполняет 
функции сопредседателя Рабочей группы по борьбе 
с использованием Интернета в террористических 
целях. 

 На регулярной основе проводится обмен ин-
формацией между группами экспертов. Они обме-
ниваются информацией о предстоящих встречах и 
соответствующих мероприятиях. ИДКТК регулярно 
обменивается с другими группами своими ежеме-
сячными отчетами, представляемыми КТК, в том 
числе информацией о своих миссиях, которую Ис-
полнительный директор представляет КТК, а экс-
перты Комитета 1540 начали публиковать ключевые 
тезисы своих кратких отчетов о проведении инфор-
мационно-просветительской работы на Интернет-
сайте Комитета 1540. Три группы экспертов про-
должают проведение совместных совещаний, когда 
это необходимо, как между руководителями каждой 
группы, так и между экспертами, c тем чтобы под-
готовить их к посещениям стран и проведению со-
ответствующих семинаров, а также осуществлять 
обмен информацией по определенным темам или 
мероприятиям в конкретных регионах и странах.  

 КТК и Рабочая группа Комитета 1540 по со-
трудничеству с международными организациями 
обменялись приглашениями принять участие в сво-
их совещаниях, когда они организуют проведение 
брифингов в ходе визитов представителей межпра-
вительственных организаций или в ходе проведения 
тематических встреч, представляющих взаимный 
интерес. Примером, когда активное участие прини-
мала также Группа по наблюдению, стало общее 
собрание трех групп экспертов, состоявшееся 
19 октября в служебном помещении ИДКТК, для 
того, чтобы заслушать брифинг координатора Груп-

пы по наблюдению о рассмотрении вопросов, свя-
занных с движением «Талибан» и организацией 
«Аль-Каида», в рамках мандата Комитета 1267. Три 
группы экспертов участвовали в специальной 
встрече, состоявшейся 28 сентября по случаю деся-
той годовщины принятия резолюции 1373 (2001), на 
которой был принят важный итоговый документ на 
основе глобального обзора осуществления этой ре-
золюции. 

 Наконец, помимо направленных группам экс-
пертов приглашений посетить брифинги НАТО или 
по пограничному контролю, как ИДКТК, так и 
группы по наблюдению организовали в этом месяце 
совместную презентацию, посвященную предупре-
ждению терроризма и борьбе с подстрекательством 
к терроризму с использованием Интернета.  

 В заключение следует подчеркнуть, что терро-
ризм и распространение оружия массового уничто-
жения по-прежнему представляют собой серьезную 
угрозу международному миру и безопасности. По-
этому неизменно важно поддерживать тесное со-
трудничество и эффективную координацию дейст-
вий между КТК, Комитетом 1237 и Комитетом 1540, 
а также между группами экспертов. В этой связи 
три комитета ожидают получения дальнейших ру-
ководящих указаний от Совета Безопасности по на-
правлениям, представляющим взаимный интерес, 
для улучшения координации своих усилий и содей-
ствия сотрудничеству.  

 Теперь я хотел бы выступить от имени Коми-
тета 1540. Нашими главными событиями после со-
вместного брифинга, состоявшегося в мае 
(см. S/PV.6536), стали принятие нашего доклада о 
выполнении резолюции 1540 (2004) посредством 
обеспечения выполнения ее требований, как то 
предписано резолюцией 1810 (2008), а также при-
нятие десятой программы работы до рассмотрения 
других направлений деятельности Комитета.  

 Комитет 1540 принял 12 сентября свой доклад 
об осуществлении резолюции 1540 (2004) 
(S/2011/579) и представил его Совету Безопасности. 
В частности, в докладе отмечается, что за период с 
2008 года большее число государств приняло до-
полнительные меры по выполнению почти каждого 
обязательства или рекомендации, содержащихся в 
резолюции. Хотя эти тенденции аналогичны тем, 
которые были отмечены в докладах, представлен-
ных Комитетом 1540 в 2006 и 2008 годах, Коми-
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тет 1540 по-прежнему сознает, что предстоит сде-
лать еще немало и что эта угроза по-прежнему но-
сит неотложный характер. Поэтому Комитет реко-
мендовал и впредь проводить информационно-
просветительскую работу для улучшения понима-
ния резолюции с упором на практические способы 
и средства помочь государствам предпринять даль-
нейшие шаги по осуществлению резолюции.  

 17 июня Комитет 1540 принял свою десятую 
программу работы на период до 31 мая 2012 года. 
Программа работы включает новый мандат и задачи 
для Комитета 1540, содержащиеся в резолю-
ции 1977 (2011). Программа работы содержит под-
робно определенные цели и задачи для четырех ра-
бочих групп Комитета 1540, а также процедуры ра-
боты Комитета 1540 и рабочих групп.  

 Отмечая принятие в апреле резолюции 1977 
(2011), а впоследствии десятой программы работы, 
с момента проведения совместного брифинга в мае 
Комитет 1540 провел мероприятия, нацеленные на 
осуществление, развитие сотрудничества с между-
народными организациями, оказание содействия, 
проведение информационно-просветительской ра-
боты и обеспечение транспарентности.  

 Что касается осуществления, хотя Коми-
тет 1540 не получил новых первых докладов о вы-
полнении резолюции 1540 (2004) за последние 
шесть месяцев, он получил дополнительную ин-
формацию о выполнении резолюции от Хорватии, 
Перу и Катара. В сентябре Франция представила 
национальный план действий по выполнению резо-
люции. Многие другие государства представили 
Комитету 1540 или его экспертам дополнительную 
информацию в ходе диалога с конкретными страна-
ми и других мероприятий.  

 В соответствии с резолюцией 1977 (2011) Ко-
митет 1540 активизировал свои усилия по налажи-
ванию диалога с государствами по выполнению ими 
резолюции 1540 (2011). По приглашению, направ-
ленному Соединенными Штатами в декабре 
2010 года, о проведении посещения страны и осу-
ществлении последующих обменов 12–16 сентября 
Комитет 1540 посетил с визитом Вашингтон, округ 
Колумбия, где представители Комитета и эксперты 
провели встречу с сотрудниками девяти мини-
стерств правительства и ряда других государствен-
ных органов. Представители Комитета и эксперты 
заслушали информацию о текущих национальных 

мерах по выполнению резолюции, планируемых 
мерах и об их понимании эффективных практиче-
ских действий. Комитет 1540 будет работать с при-
нимающей страной над подготовкой проекта отчета 
о посещении. Мы также можем сообщить, что на-
чиная с мая Комитет также получил письма с при-
глашением посетить страны с визитом от Албании, 
Хорватии и Мадагаскара. Сроки и формат таких ви-
зитов по-прежнему обсуждаются.  

 Эксперты Комитета 1540 принимают участие и 
в других страновых миссиях, например в Индоне-
зию, Кению и Мексику, в сотрудничестве с Органи-
зацией американских государств и ожидают, что в 
будущем Комитет 1540 получит новые запросы на 
проведение таких миссий.  

 Что касается содействия, то Комитет 1540 
продолжает работать в связи с получением и сопос-
тавлением запросов государств об оказании помо-
щи, предлагая содействие, и в связи с возможными 
последующими шагами в рамках своих усилий по 
оказанию помощи. С момента предыдущего бри-
финга Комитет получил официальную информацию 
в связи с запросами об оказании помощи от Арме-
нии, Гайаны и Мексики и о состоянии выполнения 
программ об оказании помощи от Франции, Венг-
рии, Мексики, Португалии и Соединенных Штатов. 
Комитет обновил сводный перечень полученных 
официальных запросов об оказании помощи, кото-
рый мы согласились представить рабочей группе по 
глобальному партнерству Группы восьми 10 октяб-
ря на встрече в Париже (Франция).  

 Комитет 1540 располагает информацией о дру-
гих запросах об оказании помощи, направленных 
неофициально национальными властями, или когда 
государства обращались с запросами по другим ка-
налам, например в заявлениях, сделанных в ходе 
встреч государств-участников основных соглаше-
ний и конвенции о нераспространении, или в пред-
ставлениях другим органам Организации Объеди-
ненных Наций. В настоящий момент члены Коми-
тета получили дополнительные руководящие указа-
ния по оказанию содействия в проведении рассмат-
риваемой деятельности по сопоставлению, которые 
связаны с процедурами сопоставления запросов об 
оказании содействия и о преобразовании неофици-
альных запросов в официальные запросы, направ-
ляемые Комитету 1540.  
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 Что касается сотрудничества с международ-
ными, региональными и субрегиональными органи-
зациями, то с момента проведения последнего бри-
финга Комитет 1540 наладил диалог со многими 
международными, региональными и субрегиональ-
ными организациями, которые могли бы оказать 
ему содействие в выполнении резолюции 1540. Ко-
митет продолжает работать с многосторонними ор-
ганизациями, такими как Международное агентство 
по атомной энергии и Организация по запрещению 
химического оружия. 

 Кроме того, Комитет получил новую инфор-
мацию о состоянии процесса определения контакт-
ных центров Международного агентства по атомной 
энергии и Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, а также о на-
значении на пост, совместно произведенным секре-
тариатом Форума тихоокеанских островов и 
ЮНОДК, что может содействовать в выполнении 
резолюции в регионе.  

 Комитет согласился позволить экспертам ока-
зывать содействие Группе имплементационной 
поддержки Конвенции по биологическому оружию 
(КБО) в разработке руководства по осуществлению 
КБО. Комитет также способствовал разработке по-
тенциальных рекомендаций по борьбе с финансиро-
ванием распространения совместно с членами 
Группы разработки финансовых мер борьбы с «от-
мыванием денег» и внес вклад в разработку Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций в Центральной Азии.  

 Кроме того, члены и эксперты Комитета 1540 
приняли участие в мероприятиях, связанных с дея-
тельностью Комитета 1540, вместе с другими меж-
дународными, региональными и субрегиональными 
организациями и учреждениями, такими как Орга-
низация по Договору о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, Управление Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности, 
Целевая группа Организации Объединенных Наций 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий, Межамериканский комитет по борьбе с 
терроризмом Организации американских госу-
дарств, Организация по безопасности и сотрудни-
честву в Европе, Карибское сообщество и Управле-
ние Организации Объединенных Наций по вопро-
сам разоружения. Комитет также вновь получил 
подтверждение приверженности своим междуна-
родным усилиям в совместном заявлении Соеди-

ненных Штатов и Европейского союза по резолю-
ции 1540 (2004), принятом 23 октября на парал-
лельном мероприятии, посвященном осуществле-
нию этой резолюции, которое было организовано 
правительством Польши в рамках Первого комите-
та. 

 Что касается информационно-просветитель-
ской работы и транспарентности, то Комитет и его 
Группа экспертов принимали участие в информаци-
онно-просветительских мероприятиях на междуна-
родном, региональном и субрегиональном уровнях 
в целях содействия осуществлению резолюции 1540 
(2004) в течение последних шести месяцев. К числу 
этих мероприятий относятся региональный семинар 
в Эр-Рияде; международная конференция по экс-
портному контролю в Сингапуре; семинар по по-
ощрению глобальных документов в области нерас-
пространения и разоружения в Нью-Йорке; совеща-
ние глав специальных служб безопасности в Санкт-
Петербурге, Россия; семинар по ядерным гарантиям 
и проверке; семинар по потенциальному партнерст-
ву в области ядерной безопасности в Юго-Восточ-
ной Азии, состоявшийся в Вене; семинар по борьбе 
с незаконным оборотом, который был проведен в 
Танзании, а также международный симпозиум, по-
священный тенденциям и решениям в области био-
безопасности и биоохраны, проведенный в Милане.  

 Кроме того, Комитет 1540 продолжает разра-
батывать свою стратегию взаимодействия со сред-
ствами массовой информации. Во время страновой 
поездки в Соединенные Штаты представитель 
Председателя выступила с заявлением для прессы и 
приняла участие в пресс-конференции по итогам 
этого визита. Она также выступила на встрече с 
представителями организаций гражданского обще-
ства с участием представителей средств массовой 
информации. Это было сделано по просьбе прини-
мающей страны. 

 Для содействия повышению транспарентности 
Председатель провел на сентябрьском заседании 
Группы африканских государств брифинг о дея-
тельности Комитета. Информационные записки о 
мероприятиях размещены на веб-сайте Комитета. 
Мы также приступили к обновлению веб-сайта Ко-
митета в этом месяце при поддержке УВР и Депар-
тамента общественной информации. 

 В заключение следует отметить, что Комитет 
обсуждает две важные задачи в соответствии с ре-
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золюцией 1977 (2011). Комитет намерен предста-
вить рекомендации для выполнения их Комитетом и 
Группой экспертов в соответствии с пунктом 5(b) 
резолюции 1977 (2011). В рамках Комитета про-
должаются обсуждения этих рекомендаций, кото-
рые помогут определить имеющиеся в распоряже-
нии Комитета возможности для оказания поддерж-
ки в контексте его нового 10-летнего мандата. Ко-
митет также приступил к процессу подготовки еже-
годного доклада по обзору хода осуществления ре-
золюции 1540 (2004) в соответствии с требования-
ми пункта 9 постановляющей части резолю-
ции 1977 (2011). Завершение этих двух задач будет 
одним из основных направлений работы Комите-
та 1540 в ближайшие несколько месяцев. 

 Позвольте мне высказать несколько замечаний 
в своем национальном качестве. 

 Достигнуты значительные успехи в течение 
первых 10 лет с момента принятия резолюции 1373 
(2001), согласно которой, среди прочего, был учре-
жден Контртеррористический комитет (КТК) в ка-
честве хранителя резолюции. Мы также пользуемся 
огромной поддержкой, оказываемой КТК и Испол-
нительным директоратом Контртеррористического 
комитета. Южная Африка приветствует состояв-
шееся 28 сентября торжественное мероприятие, в 
ходе которого были подведены итоги первого деся-
тилетия осуществления резолюции 1373 (2001). 
Политическая декларация, принятая на этом меро-
приятии, является перспективной и нацелена на 
решение задач в тех областях, которые по-прежнему 
мешают борьбе с таким злом, как терроризм, на 
глобальном уровне. Это мероприятие также стало 
полезным средством обмена информацией между 
Комитетом и всеми членами Организации Объеди-
ненных Наций о проделанной Комитетом работе. 

 Южная Африка приветствует включение по-
ложений об ограничении срока действия в резолю-
цию 1989 (2011), которая была принята в июне. 
Южная Африка приветствует рекомендации, кото-
рые были предложены Специальным докладчиком 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
прав человека и борьбы с терроризмом г-ном Эмер-
соном, в частности касающиеся предоставления 
конкретных доказательств в качестве требования 
для включения физических и юридических лиц в 
перечни. 

 Южная Африка вновь заявляет о том, что лю-
бой несанкционированный доступ негосударствен-
ных субъектов к оружию массового уничтожения 
(ОМУ), материалам и объектам, в том числе для 
террористических целей, является угрозой между-
народному миру и безопасности. У всех нас долж-
ны вызывать озабоченность существующие сети, 
занимающиеся незаконной передачей связанных с 
ОМУ технологий, которые могут быть использова-
ны для производства такого оружия. Поэтому Юж-
ная Африка с удовлетворением отмечает, что в ре-
золюции 1977 (2011) не только продлевается мандат 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), 
на 10 лет, но и признается Советом опасность того, 
что негосударственные субъекты могут приобре-
тать, разрабатывать, осуществлять оборот ядерного, 
химического и биологического оружия и средств 
его доставки или применять их. Короче говоря, мы 
надеемся, что это небольшой вклад в борьбу с ве-
рой в то, что ОМУ — это легитимные инструменты.  

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю посла Сангку за его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово Председателю 
Комитета, учрежденного резолюциями 1267 (1999) 
и 1989 (2011) по организации «Аль-Каида» и дви-
жению «Талибан» и связанным с ними лицам и ор-
ганизациям, послу Питеру Виттигу. 

 Г-н Виттиг (Германия) (говорит по-англий-
ски): В ходе сегодняшнего брифинга я хотел бы 
представить обновленную информацию о деятель-
ности и результатах работы Комитета, учрежденно-
го резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011), после 
своего последнего брифинга в мае этого года. 
(см. S/PV 6536) 

 В ходе своего брифинга я хотел бы остано-
виться на следующих трех аспектах: во-первых, об-
зор нынешней угрозы, создаваемой «Аль-Каидой»; 
во-вторых, повышение эффективности осуществле-
ния мер; и, в-третьих, выполнение расширенного 
мандата Омбудсмена. Более подробный вариант 
этого заявления будет распространен в печатном 
виде, и его также можно будет найти на веб-сайте 
Комитета. 

 В июне Совет Безопасности принял решение 
разделить бывший перечень, связанный с санкция-
ми в соответствии с резолюцией 1267 (1999), ка-
сающейся «Аль-Каиды» и «Талибана», приняв ре-
золюции 1988 (2011) и 1989 (2011). По состоянию 
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на 17 июня, в касающийся «Аль-Каиды» санкцион-
ный перечень включены только имена тех лиц, 
групп, предприятий и организаций, которые связа-
ны с «Аль-Каидой». В то же время и в соответствии 
с резолюциями 1988 (2011) и 1989 (2011) связанные 
с «Талибаном» лица, которые ранее фигурировали в 
сводном перечне в контексте резолюции 1267, были 
перенесены в режим санкций, учрежденный во ис-
полнение резолюции 1988 (2011), — Комитет по 
санкциям против «Талибана». Как Председатель 
Комитета, учрежденного резолюцией 1988 (2011), я 
сообщил о своем намерении провести брифинг в 
этом Совете в январе 2012 года впервые с момента 
создания Комитета, а затем проводить его каждые 
шесть месяцев. 

 С 17 июня Комитет, при поддержке Секрета-
риата и Группы по наблюдению, занимается после-
довательным выполнением положений резолю-
ции 1989 (2011). Комитет намерен завершить кон-
сультации по разработке новых руководящих прин-
ципов до конца этого месяца. Новые руководящие 
принципы будут размещены на веб-сайте Комитета. 

 Теперь я перехожу к первому аспекту работы 
Комитета, который я хотел бы особо выделить, а 
именно: анализ нынешней угрозы, создаваемой 
«Аль-Каидой». Члены Комитета разделяют мнение 
о том, что угроза со стороны «Аль-Каиды» продол-
жает усиливаться. Поэтому Комитет при содействии 
Группы по наблюдению будет продолжать анализи-
ровать эту угрозу и принимать необходимые реше-
ния для обеспечения того, чтобы развивающийся 
характер этой угрозы своевременно находил адек-
ватное отражение в перечне. 

 В настоящее время в касающийся «Аль-
Каиды» санкционный перечень внесено 344 записи, 
которые включают 253 лица, связанных с «Аль-
Каидой», и 91 организацию, связанную с «Аль-
Каидой». Со времени проведения последнего бри-
финга Председателя в Совете Безопасности Коми-
тет добавил имена восьми лиц и названия четырех 
организаций. За тот же период Комитет внес по-
правки в восемь записей на основе дополнительной 
собранной информации и исключил из перечня 
12 лиц и три организации. 

 Комитет будет продолжать свои усилия, на-
правленные на обновление перечня. Комитет за-
вершил свой первый специализированный обзор 
сообщений об умерших лицах во исполнение резо-

люции 1904 (2009), а также проведет ряд специали-
зированных и периодических обзоров в соответст-
вии с положением, содержащимся в резолю-
ции 1989 (2011). 

 Комитет рассчитывает на сотрудничество го-
сударств-членов для успешного проведения этих 
обзоров. Как Председатель Комитета хотел бы по-
благодарить все государства-члены за неизменную 
готовность конструктивно сотрудничать в ходе не-
давних обзоров. Комитет будет прилагать все уси-
лия для выработки таких условий обзора, которые 
обеспечат эффективный и достоверный процесс об-
зора, не перегружая при этом чрезмерно государст-
ва-члены. 

 Что касается связей между «Аль-Каидой» и 
«Талибаном», то Комитет получил 90-дневный док-
лад Группы по наблюдению в соответствии с резо-
люцией 1989 (2011). Комитет продолжает детально 
анализировать этот доклад и готовит проект пози-
ционного документа по рекомендациям, представ-
ленным Группой по наблюдению, который будет в 
свое время препровожден Совету Безопасности 
вместе с 90-дневным докладом Группы по наблю-
дению. Группа по наблюдению будет продолжать 
периодически докладывать о связях между 
«Аль-Каидой» и «Талибаном». Комитет, признавая 
наличие в некоторых случаях связей между 
«Аль-Каидой» и «Талибаном», будет продолжать на 
комплексной основе рассматривать вопросы, ка-
сающиеся этих связей. 

 Комитет продолжает сотрудничество с Интер-
полом и утвердил новое соглашение по областям 
сотрудничества помимо выпуска специальных уве-
домлений Интерпола-Совета Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций. 

 Позвольте мне теперь перейти ко второму ас-
пекту работы Комитета, а именно к повышению 
эффективности осуществляемых мер. Комитет при-
нял к сведению предоставленную Группой по на-
блюдению в соответствии с ее мандатом информа-
цию относительно ситуаций в некоторых государст-
вах-членах, где санкции еще не соблюдаются в пол-
ной мере. Комитет будет просить Группу по наблю-
дению представить адресные предложения по со-
вместной работе с государствами-членами, о кото-
рых идет речь, в целях дальнейшего укрепления 
процесса осуществления мер, предусмотренных 
санкциями. Комитет хотел бы воспользоваться се-
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годняшним открытым брифингом и напомнить всем 
государствам-членам об их обязанности в отноше-
нии полного осуществления предусмотренных 
санкциями мер, означенных в резолюции 1989 
(2011). 

 Позвольте перейти к третьему аспекту нашей 
работы — справедливым и четким процедурам и 
осуществлению расширенного мандата Омбудсме-
на. Прежде всего Председатель хотел бы подчерк-
нуть, что Комитет при ценной поддержке Группы 
по наблюдению сумел опубликовать резюме с изло-
жением оснований для включения во все перечни 
на веб-сайте Комитета на всех официальных языках 
Организации Объединенных Наций. Это важная ве-
ха в укреплении прозрачности в деятельности Ко-
митета. 

 С принятием резолюции 1904 (2009) Совет 
Безопасности создал Канцелярию Омбудсмена. На 
сегодняшний день Омбудсмен направила Комитету 
18 просьб об исключении из перечня. Она предста-
вила Комитету восемь всеобъемлющих докладов. 
Комитет благодарит Омбудсмена за постоянную 
приверженность делу и за ее существенный вклад в 
работу Комитета. 

 Комитет завершил рассмотрение шести из 
вышеупомянутых всеобъемлющих докладов по 
конкретным просьбам об исключении из перечня, 
что привело к исключению из перечня четырех пе-
тиционеров. В одном случае петиционер снял свою 
просьбу до того, как Комитет принял решение. Это, 
вне всякого сомнения, указывает на то, что процесс 
работы Омбудсмена по-прежнему дает существен-
ные результаты. Члены Комитета также отмечают, 
что всеобъемлющие доклады Омбудсмена дают пе-
тиционеру возможность быть услышанным и изло-
жить свою точку зрения на определенный вопрос. В 
то же время важно отметить, что до настоящего 
времени Комитет предоставлял Омбудсмену осно-
вания для всех решений о просьбах об исключении 
из перечня, которые представлялись через Канцеля-
рию Омбудсмена. 

 Приняв резолюцию 1989 (2011), Совет Безо-
пасности дополнительно и существенно укрепил 
мандат Омбудсмена. В настоящее время Омбудсме-
ну поручено предоставлять Комитету рекоменда-
цию по каждой просьбе об исключении из перечня. 
С момента принятия в июне 2011 года этих новых 

процедур два лица были исключены из перечня на 
основании рекомендации Омбудсмена. 

 Кроме того, в резолюции 1989 (2011) оговари-
вается, что в случаях, когда Омбудсмен рекоменду-
ет исключение из перечня, петиционер исключается 
из перечня по санкциям в отношении «Аль-Каиды» 
через 60 дней после того, как Комитет завершил 
рассмотрение всеобъемлющего доклада, если толь-
ко в Комитете нет консенсуса относительно сохра-
нения в перечне или один из членов Совета не про-
сит вынести этот вопрос на рассмотрение Совета 
Безопасности. Благодаря такому положению Совет 
Безопасности существенно поднял планку для тех 
членов Комитета, которые не разделяют рекоменда-
ции Омбудсмена об исключении из перечня, выдви-
нув требование единогласного решения для сохра-
нения в перечне. Председатель отмечает, что это 
новое положение придало новую динамику процес-
су принятия решений в Комитете. 

 Резолюция 1989 (2011) ввела такой же процесс 
принятия решений с требованием обратного кон-
сенсуса в тех случаях, когда просьбы об исключе-
нии из перечня направляются соответствующими 
государствами. Это также должно упростить ис-
ключение из перечня в тех случаях, когда то или 
иное лицо больше не подпадает под критерии пе-
речня. На данный момент Комитет не получал 
просьб об исключении из перечня в соответствии с 
новыми положениями, которые содержатся в пунк-
те 27 резолюции 1989 (2011). 

 Пользуясь возможностью, Комитет хотел бы 
призвать все государства-члены обеспечить широ-
кую огласку этим важным и существенным улуч-
шениям. В то же время Комитет подчеркивает, что 
важно и впредь добиваться четкости и справедливо-
сти процедур, адекватного обеспечения Канцелярии 
Омбудсмена ресурсами, а также своевременного 
перевода ее всеобъемлющих докладов на все офи-
циальные языки. Мы удовлетворены тем, что рабо-
та в этом направлении уже ведется. 

 Позвольте мне в заключение сказать несколько 
слов о работе Группы по наблюдению. Группа по 
наблюдению продолжает активно поддерживать 
Комитет во всех сферах его работы. От имени Ко-
митета я хотел бы поблагодарить Координатора Ри-
чарда Барретта и всю Группу за их неустанную ра-
боту и приверженность делу. Подробный обзор дея-
тельности Группы по наблюдению с момента по-
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следнего брифинга в мае 2011 года (см. S/PV.6536) 
будет включен в печатный вариант брифинга Пред-
седателя и опубликован на веб-сайте Комитета. 

 На этом я завершаю свой брифинг, но позволь-
те мне добавить несколько соображений в своем 
национальном качестве относительно работы этих 
трех контртеррористических комитетов. Что каса-
ется работы Комитета Совета Безопасности, учреж-
денного резолюцией 1540 (2004), то Германия со-
храняет приверженность идее недопущения попа-
дания оружия массового уничтожения и средств его 
доставки в распоряжение негосударственных субъ-
ектов. Комитет-1540 является важным инструмен-
том в этой связи.  

 С нашей точки зрения, одним из приоритетов 
является предоставление помощи по линии этого 
Комитета. Мы также придаем огромное значение 
эффективному выполнению резолюции 1540 (2004) 
и резолюции 1977 (2011). Поэтому Германия готова 
продолжать поддерживать работу Комитета, содей-
ствуя функционированию Рабочей группы по на-
блюдению и осуществлению. Мы приветствуем ее 
конструктивный и исключительно содержательный 
визит в Соединенные Штаты в середине сентября. 
Мы ожидаем от Комитета более широкого исполь-
зования этого нового важного инструмента. 

 Мы планируем организовать в апреле 
2012 года в Германии семинар, связанный с резо-
люцией 1540 (2004). Министерство иностранных 
дел Германии и другие компетентные ведомства со-
вместно готовят специальное информационное ме-
роприятие для международных, региональных и 
субрегиональных промышленных ассоциаций в 
тесном сотрудничестве с Управлением Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения. 
Мы убеждены, что коммерческие ассоциации могут 
внести существенный вклад в выполнение государ-
ствами обязательств по резолюции 1540 (2004). Мы 
будем продолжать тесно взаимодействовать с Пред-
седателем и другими членами Комитета-1540 в про-
цессе дальнейшей подготовки. 

 Что касается работы Контртеррористического 
комитета, то, осознавая, что защита прав человека и 
борьба с терроризмом подкрепляют друг друга, 
Германия хотела бы призвать Комитет и Исполни-
тельный директорат Контртеррористического коми-
тета продолжать укрепление деятельности, направ-
ленной на защиту прав человека в ходе борьбы с 

терроризмом, в том числе с помощью многофунк-
циональных страновых поездок. Германия хотела 
бы вновь подтвердить свою точку зрения, в соот-
ветствии с которой Генеральная Ассамблея и Целе-
вая группа по осуществлению контртеррористиче-
ских мероприятий должны играть руководящую 
роль в области предотвращения терроризма в рам-
ках Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. 

 В заключение я хотел бы сказать несколько 
слов о работе Комитета, учрежденного резолюция-
ми 1267 и 1989, — Комитета по санкциям против 
организации «Аль-Каида». Перечень лиц и органи-
заций, связанных с «Аль-Каидой», должен отражать 
растущую угрозу появления террористической сети. 
Германия считает целесообразным держать в поле 
зрения перечень главных активистов. Как Предсе-
датель Комитета 1267 и 1989 по санкциям против 
организации «Аль-Каида» Германия придает боль-
шое значение обеспечению полного выполнения 
нынешнего мандата Омбудсмена и продолжению 
надлежащего финансирования его Канцелярии. Что 
касается выполнения мандата, то Германия хотела 
бы, чтобы с помощью Группы по наблюдению Ко-
митет более активно работал с государствами-
членами в целях обеспечения полного осуществле-
ния мер.  

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю посла Виттига за его брифинг.  

 Сейчас я предоставляю слово Председателю 
Комитета, учрежденного резолюцией 1373 (2001) о 
борьбе с терроризмом, послу Пури.  

 Г-н Хардип Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): Я имею честь выполнять функции 
Председателя Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, с начала 
этого года. Этот год крайне богат на разные собы-
тия, и сегодня я с большим удовольствием проин-
формирую Совет Безопасности о работе, проделан-
ной Комитетом за период, прошедший со времени 
предыдущего майского брифинга (S/PV.6536).  

 В этом году самым значительным событием 
для Контртеррористического комитета, возможно, 
стало специальное заседание, которое было прове-
дено 28 сентября в ознаменование десятой годов-
щины принятия резолюции 1373 (2001). В течение 
этого однодневного мероприятия, проходившего в 
Центральных учреждениях Организации Объеди-
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ненных Наций, представители государств-членов, 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
других международных и региональных организа-
ций провели всесторонний обмен мнениями по во-
просам борьбы с терроризмом. Комитет также при-
нял итоговый документ, в котором он настоятельно 
призвал 

 «все государства-члены обеспечить абсолют-
ную нетерпимость в отношении терроризма и 
принять срочные меры для предотвращения 
терроризма и борьбы с ним во всех его формах 
и проявлениях посредством полного и эффек-
тивного осуществления резолюции 1373 
(2001) и других соответствующих междуна-
родных документов, касающихся терроризма». 

 Этот итоговый документ будет распространен 
в качестве документа Совета Безопасности, и с ним 
также можно ознакомиться на сайте Комитета. В 
рамках этого специального заседания было также 
проведено отдельное мероприятие для представи-
телей гражданского общества. 

 Параллельно со специальным заседанием Ко-
митет опубликовал обновленный глобальный обзор 
хода осуществления резолюции 1373 (2001) госу-
дарствами-членами. Этот обзор был подготовлен 
Исполнительным директоратом Контртеррористи-
ческого комитета (ИДКТК) по просьбе Совета 
Безопасности на основе информации, имевшейся в 
его распоряжении по состоянию на 31 мая. В этом 
обзоре на региональной и тематической основе и 
через призму осуществления резолюции проводит-
ся детальный анализ состояния контртеррористиче-
ской работы во всем мире.  

 В обзоре оцениваются сильные и слабые сто-
роны государств-членов, определяются пробелы в 
осуществлении резолюции 1373 (2001) и даются ре-
комендации в отношении последующих действий. В 
нем, помимо прочих моментов, подчеркивается тот 
факт, что государства-члены продолжают прини-
мать меры для обеспечения безопасности прони-
цаемых границ, мониторинга финансовых систем, 
укрепления своих судебных систем и уголовного 
преследования или экстрадиции подозреваемых в 
терроризме лиц. Недостаточное финансирование и 
ограниченность возможностей в сфере подготовки 
кадров ограничивают способность многих госу-
дарств вести эффективную борьбу с терроризмом 
так, как бы им этого хотелось. В обзоре выражается 

озабоченность тем, что террористы все активнее 
используют Интернет и другие новые технологии 
для вербовки, подстрекательства и сбора средств на 
цели своей деятельности. Еще одной тревожной 
проблемой является сращивание террористических 
сетей с организованной преступностью.  

 Однако, несмотря на эти проблемы, государст-
ва добились значительного прогресса со времени 
принятия резолюции, которая за последнее десяти-
летие позволила укрепить солидарность и диалог 
между государствами-членами в их усилиях по про-
тиводействию террористической угрозе.  

 В обзоре предлагаются рекомендации в отно-
шении укрепления осуществления резолюции 1373 
(2001). Необходимо, чтобы государства-члены бо-
ролись с терроризмом не только с помощью право-
охранительных органов. В обзоре отмечается, что 
одним из важнейших условий эффективности лю-
бой всеобъемлющей стратегии борьбы с террориз-
мом является его предотвращение. Эффективные 
ответные меры должны непременно включать дру-
гие аспекты правовой и социальной политики. К 
числу главных компонентов этих мер должны отно-
ситься развитие, образование, социальная интегра-
ция, законность и права человека.  

 В своей работе Комитет по-прежнему руково-
дствуется соответствующими резолюциями, осо-
бенно резолюциями 1373 (2001), 1624 (2005) и 1963 
(2010). Он продолжает играть критически важную 
роль в содействии их осуществлению. Согласно ре-
золюции 1963 (2010), ИДКТК в настоящее время 
занимается подготовкой глобального обзора хода 
осуществления резолюции 1624 (2005), который бу-
дет представлен до 31 декабря.  

 Комитет продолжает уделять особое внимание 
конкретным региональным дискуссиям и вопросам, 
определенным в глобальном обзоре 2011 года. Он 
также продолжает организовывать дискуссии и се-
минары-практикумы по тематическим вопросам и 
принимать в них участие. К наиболее важным во-
просам, рассмотренным Комитетом за последние 
шесть месяцев, относятся содействие оказанию 
технической помощи государствам-членам, а также 
проблемы принятия и реализации контртеррори-
стических мер на законодательном и правоохрани-
тельном уровне с акцентом на предотвращении и 
чрезвычайном реагировании.  
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 С позволения Совета я хотел бы выступить с 
кратким заявлением в моем национальном качестве.  

 Необходимо, чтобы комитеты, учрежденные 
резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011), 1373 (2001) 
и 1540 (2004), продолжали изучать пути и средства 
усиления взаимодействия в борьбе с терроризмом. 
Международное сотрудничество и согласованные 
действия в борьбе с террористами и их пособника-
ми, включая полное уничтожение террористических 
«безопасных гаваней», убежищ, учебных лагерей, 
структур финансовой и идеологической поддерж-
ки, — все это крайне важные задачи для победы над 
этим злом.  

 Итоговый документ, который Контртеррори-
стический комитет принял на своем специальном 
заседании 28 сентября, является одной из важных 
вех в обеспечении стратегического руководства ра-
ботой Комитета по укреплению потенциала госу-
дарств в их контртеррористических усилиях. Ито-
говый документ предлагает новую концепцию абсо-
лютной нетерпимости в борьбе международного 
сообщества с терроризмом и поможет поднять 
планку в борьбе с терроризмом на новую высоту.  

 Выступая в ходе общих прений Генеральной 
Ассамблеи на ее шестьдесят шестой сессии, пре-
мьер-министр нашей страны г-н Манмохан Сингх 
заявил:  

  «Борьба с терроризмом должна вестись 
неустанно. В отношении террористических 
групп или инфраструктуры террористов недо-
пустим селективный подход. С терроризмом 
нужно бороться на всех направлениях» 
(A/66/PV. 22, стр. 13).  

 Наш весь регион, Южная Азия, в прямом 
смысле измучен деятельностью крупнейших в мире 
террористических организаций и группировок, к 
числу которых относятся «Аль-Каида», элементы 
движения «Талибана, «Лашкар-И-Тайба» и другие. 
Мы надеемся, что разбивка в июне этого года ре-
жима санкций Комитета 1267 позволит правитель-
ству Афганистана играть более весомую роль в пре-
одолении сложных проблем, создаваемых теми, кто 
угрожает миру, безопасности и стабильности в Аф-
ганистане. Нас тревожит то, что в своей работе Ко-
митет 1267 продолжает подвергаться политическо-
му нажиму и давлению. Мы не можем мириться с 
этим в нашей борьбе с терроризмом.  

 Сейчас Комитет, учрежденный резолюци-
ей 1988 (2011), и Комитет 1267 и 1989, которые не-
давно созданы, разрабатывают руководящие прин-
ципы своей работы. Мы надеемся, что они помогут 
устранить недостатки существующих руководящих 
принципов работы этих комитетов. Крайне важно, 
чтобы все созданные Советом комитеты по санкци-
ям соблюдали в своей работе и в процессе принятия 
решений надлежащую правовую процедуру. Про-
цесс принятия решений должен быть оперативным, 
справедливым и прозрачным. Процесс включения в 
перечень и исключения из него должен осуществ-
ляться согласно тем же принципам: справедливо-
сти, доверия и прозрачности.  

 Комитет 1267 и 1989 и Комитет 1988 должны 
продолжать уделять пристальное внимание связи 
между организацией «Аль-Каида» и движением 
«Талибан», которая создает серьезную угрозу меж-
дународному миру и безопасности. Группе по на-
блюдению следует всесторонним и объективным 
образом анализировать связь «Аль-Каиды» и «Та-
либана» и периодически представлять свои доклады 
и рекомендации, как это предусматривается резо-
люциями 1988 (2011) и 1989 (2011). 

 Индия поддерживает международные усилия, 
направленные на недопущение того, чтобы оружие 
массового уничтожения (ОМУ) и средства его дос-
тавки попадали в руки негосударственных субъек-
тов и террористов. Мы хорошо понимаем те опас-
ности, которыми чревата передача ОМУ негосудар-
ственным субъектам. С учетом появления новых 
сложных вызовов международному миру и безопас-
ности, исходящих от негосударственных субъектов, 
такие риски велики как никогда. 

 Международное сообщество должно объеди-
нить свои усилия, направленные на устранение рис-
ков, связанных с возможным попаданием секретных 
материалов и технологий в руки террористов и не-
государственных субъектов. Международная реак-
ция на эту угрозу должна проявляться на нацио-
нальном, а также на многостороннем и глобальном 
уровнях. Мы поддерживаем работу Комитета-1540, 
осуществляемую в соответствии с его мандатом. 

 В заключение я хотел бы извиниться за то, что 
отнял у Совета так много времени. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю посла Пури за брифинг. 
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 Г-н Бриан (Франция) (говорит по-француз-
ски): Я хотел бы поблагодарить послов Сингку, 
Виттига и Пури за их брифинги и присоединиться к 
заявлению, с которым позднее выступит замести-
тель главы делегации Европейского союза. 

 Не так давно мы отмечали десятую годовщину 
нападений 11 сентября. Хотя Усама бен Ладен 
мертв, терроризм остается серьезной угрозой меж-
дународному миру и безопасности независимо от 
того, исходит он от «Аль-Каиды» или нет. Для про-
тивостояния этой постоянно меняющейся угрозе 
Организация Объединенных Наций, и в частности 
Совет Безопасности, во исполнение своей главной 
ответственности за поддержание международного 
мира и безопасности должны адаптироваться, под-
бирая наиболее подходящие инструменты для борь-
бы с ней. 

 Руководствуясь именно этим соображением, в 
июне Совет Безопасности принял решение рефор-
мировать режим санкций в отношении «Аль-
Каиды». Мы преследовали несколько целей. По 
прошествии более десяти лет со времени введения 
данного режима это стало необходимым, для того 
чтобы изменения ситуации на местах нашли отра-
жение в его структуре. Помимо того что «Талибан» 
и «Аль-Каида» имеют совершенно разные цели, 
взаимоотношения между ними становились все бо-
лее напряженными по мере вымирания прежних 
лидеров обоих этих движений. Поэтому к ним уже 
не следовало подходить с одной меркой. Кроме то-
го, было важно обеспечить, чтобы режим в отноше-
нии «Талибана» обеспечивал более непосредствен-
ное влияние на поощрение усилий по достижению 
политического урегулирования ситуации в Афгани-
стане. 

 Наконец, мы приветствуем то обстоятельство, 
что этот обзор увязан с процессом улучшения про-
цедуры. Резолюция 1989 (2011) укрепила роль Кан-
целярии Омбудсмена в контексте режима санкций в 
отношении «Аль-Каиды», предоставив ей решаю-
щую роль в вопросе исключения из перечня лиц и 
организаций. Это не только способствует уважению 
прав физических лиц и организаций, включенных в 
перечень, но и повышает авторитет санкционного 
режима. Исключив из перечня лиц и организации, 
которые не должны больше в нем находиться, мы 
превратили этот перечень в живой механизм, отра-
жающий текущее состояние данной угрозы. 

 Борьба с терроризмом на международном 
уровне требует также неукоснительного выполне-
ния резолюций Совета Безопасности. На протяже-
нии уже более десяти лет Комитет Совета Безопас-
ности, учрежденный резолюцией 1373 (2001), про-
водит углубленное изучение возможностей и по-
требностей каждого государства-члена в контексте 
борьбы с терроризмом. Эта задача была бы невы-
полнимой без поддержки, которую с 2004 года ока-
зывает государствам Исполнительный директорат 
Контртеррористического комитета (ИДКТК), чью 
прекрасную работу под управлением его директора 
Майка Смита я хотел бы отметить особо. 

 Обзор выполнения резолюции 1373 (2001) 
подходит к концу, и теперь за ним должна последо-
вать регулярная работа. Комитет имеет в своем рас-
поряжении ряд эффективных механизмов наблюде-
ния за процессом выявления пробелов и улучшения 
работы законодательного аппарата государств-чле-
нов. В этом контексте важны поощрение законности 
и осмотрительный подход к борьбе с терроризмом. 
Я хотел бы упомянуть здесь организованный 
ИДКТК семинар, который был проведен в Анкаре в 
июле и в котором приняли участие обвинители, 
специализирующиеся на вопросах борьбы с терро-
ризмом. 

 Наконец, в контексте регионализации терро-
ристической угрозы основой нашей работы должны 
быть более тесное сотрудничество между затрону-
тыми государствами и более последовательная ме-
ждународная поддержка. Организация Объединен-
ных Наций призвана играть важнейшую роль в этом 
плане и должна продолжать эти усилия, используя 
свою деятельность на региональном уровне, как это 
происходит в Западной Африке в контексте транс-
национальных угроз и, в частности, террористиче-
ской угрозы в районе Сахеля. 

 Ядерный, радиологический, биологический и 
химический терроризм остается одной из главных 
угроз нашей безопасности. Как подчеркивается в 
докладе, который был только что представлен Сове-
ту Комитетом Совета Безопасности, учрежденным 
резолюцией 1540 (2004), в устранении этих угроз 
достигнут определенный прогресс. С 2004 года про-
блемам и мерам, связанным с резолюцией 1540 
(2004), отводится видное место в деятельности Ор-
ганизации Объединенных Наций, и государства 
приняли многочисленные меры по выполнению 
этой резолюции. Однако многое еще предстоит сде-



S/PV.6658  
 

14 11-59165 
 

лать, и мы приветствуем продление мандата Коми-
тета-1540 на десять лет. 

 В соответствии с резолюцией 1977 (2011) Ко-
митету были предоставлены ресурсы для более эф-
фективного исполнения его мандата, но эти ресур-
сы необходимо должным образом задействовать. 
Нам необходимо официально создать группу экс-
пертов, и сам Комитет должен работать в этом на-
правлении и как можно скорее представить Совету 
свои рекомендации в соответствии с резолюцией. 
Как предусмотрено в этой резолюции, Комитет 
должен также разработать конкретные приоритеты 
для его деятельности в своей ежегодной программе 
работы и содействовать обмену опытом и передо-
вой практикой. 

 Лишь при всемерном использовании этих но-
вых инструментов нам удастся повысить эффектив-
ность деятельности Комитета-1540 и конкретно по-
мочь странам в борьбе с терроризмом.  

 Франция преисполнена решимости содейство-
вать эффективному осуществлению резолю-
ции 1540 (2004). Недавно мы представили Комитету 
свой национальный план действий, в котором очер-
чены наши действия на международном уровне в 
поддержку этой резолюции, а также описаны те ви-
ды деятельности, где мы можем оказать помощь 
странам по их просьбе. 

 Во время своего председательствования в 
Группе восьми Франция принимала активное уча-
стие в диалоге рабочей группы, созданной Группой 
восьми, с экспертами Комитета-1540, в частности 
по вопросам, касающимся помощи. Как известно 
членам Совета, наша страна координирует деятель-
ность созданной Комитетом Рабочей группы по во-
просам помощи, и в этой области уже достигнут 
определенный прогресс. Так, Комитет имеет меха-
низм отслеживания просьб о помощи и предложе-
ний помощи, предусматривающий регулярное об-
новление базы данных, о чем говорилось на состо-
явшейся в октябре встрече Группы восьми. 

 Мы также приветствуем целевые поездки в 
страны; в сентябре была организована первая по-
ездка в Вашингтон, округ Колумбия, и планируется 
также ряд других посещений. Кроме того, рассмат-
ривается ряд возможностей для улучшения проце-
дур работы Комитета в плане помощи, более четко-
го реагирования на потребности стран в этой связи 

и продолжения диалога со всеми соответствующи-
ми организациями. 

 Наконец, мы должны также продолжать наши 
усилия, направленные на обеспечение координации 
между теми органами Организации Объединенных 
Наций, которые занимаются проблемой борьбы с 
терроризмом, и активизацию сотрудничества с та-
кими другими структурами, как, например, недавно 
созданный Глобальный контртеррористический фо-
рум. Мы также рассчитываем на то, что деятель-
ность Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мероприятий будет содейство-
вать развитию этого сотрудничества. 

 Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел 
бы поблагодарить послов Пури, Виттига и Сангку 
за их брифинги. 

 В сентябре Генеральный секретарь провел 
очень успешный симпозиум на высоком уровне по 
вопросам борьбы с терроризмом в ознаменование 
десятой годовщины событий 11 сентября 2001 года. 
Это мероприятие позволило государствам-членам 
обсудить различные меры, принятые Организацией 
Объединенных Наций за последнее десятилетие в 
рамках борьбы с терроризмом во всех его формах и 
его предотвращения, а также для мобилизации ми-
рового сообщества на противодействие терроризму. 
Этот симпозиум продемонстрировал также широ-
кую поддержку, оказываемую усилиям Организации 
Объединенных Наций в борьбе с крайним экстре-
мизмом. 

 Большое внимание было уделено Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций — единственному универ-
сально признанному подходу к борьбе с террориз-
мом и его предотвращению, а также Целевой груп-
пе по осуществлению контртеррористических ме-
роприятий (ЦГОКМ), которая со времени своего 
создания в 2005 году играет важную роль в укреп-
лении сотрудничества и координации между струк-
турами системы Организации Объединенных На-
ций, призванными содействовать осуществлению 
этой Стратегии; теперь таких структур насчитыва-
ется 31. 

 Принятие Стратегии и институционализация 
ЦГОКМ, а также недавнее создание Центра Орга-
низации Объединенных Наций по борьбе с терро-
ризмом в рамках Управления ЦГОКМ являются ве-
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хами в эволюционном развитии программы Органи-
зации Объединенных Наций по борьбе с террориз-
мом и заслуживают нашей решительной поддержки. 

 Также в сентябре Комитет Совета Безопасно-
сти, учрежденный резолюцией 1373 (2001) о борьбе 
с терроризмом, (КТК) организовал мероприятие в 
ознаменование десятой годовщины принятия этой 
резолюции и создания КТК. За прошедшее десяти-
летие Совет Безопасности продемонстрировал при-
мерную приверженность делу содействия осущест-
влению резолюции, которая помогла активизиро-
вать глобальное движение в целях укрепления на-
циональных и региональных правовых и институ-
циональных рамок борьбы с терроризмом. 

 После учреждения Советом Контртеррористи-
ческого комитета осенью 2001 года КТК наладил 
учитывающие конкретные потребности государств 
интерактивные диалоги в рамках борьбы с терро-
ризмом. Это помогло собрать беспрецедентный 
объем информации о национальных усилиях по 
осуществлению резолюции 1373 (2001) в рамках 
того, что в целом было глобальной ревизией контр-
террористического потенциала. Отчасти в результа-
те этого многие государства пересмотрели сущест-
вующее контртеррористическое законодательство 
или приняли новые законы и ратифицировали и 
осуществили универсальные правовые документы, 
касающиеся борьбы с терроризмом. Кроме того, 
КТК добился успехов в выявлении пробелов в по-
тенциале и взаимодействии с широким кругом сто-
рон, предоставляющих помощь, с целью обеспече-
ния получения странами той подготовки, в которой 
они нуждаются.  

 Эволюция институциональных рамок Органи-
зации Объединенных Наций в деле борьбы с терро-
ризмом, кульминацией которой стало создание Цен-
тра Организации Объединенных Наций по борьбе с 
терроризмом, вселяет оптимизм. Мы надеемся, что 
она будет продолжаться с назначением координато-
ра Организации Объединенных Наций по борьбе с 
терроризмом в качестве как председателя ЦГОКМ, 
так и специального советника Генерального секре-
таря по вопросам борьбы с терроризмом. 

 С укреплением этой политической и институ-
циональной поддержки в рамках системы Органи-
зации Объединенных Наций мы надеемся, что КТК 
и Исполнительный директорат Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК) будут проявлять еще 

больше гибкости в решении некоторых критически 
важных задач в деле борьбы с терроризмом. На-
пример, по-прежнему надо больше работать для ук-
репления национальных режимов санкций, с тем 
чтобы обеспечить принятие мер против широкого 
диапазона угроз терроризма и по борьбе с ростом 
числа похищений людей с целью получения выкупа 
в качестве средства финансирования терроризма и 
другой преступной деятельности. 

 Организация Объединенных Наций также 
сталкивается с проблемами обеспечения безопасно-
сти неохраняемых границ, чтобы террористы не 
могли безнаказанно передвигаться, и с проблемой 
укрепления потенциала гражданских судов для су-
дебного преследования террористов. Соединенные 
Штаты рады поддержать проекты при руководящей 
роли ИДКТК, которые объединяют практикующих 
юристов для решения общих задач борьбы с терро-
ризмом. 

 Соединенные Штаты хотели бы особо побла-
годарить Председателя КТК посла Хардипа Сингха 
Пури, а также Директора-исполнителя Майка Сми-
та за их решающую лидирующую роль. Соединен-
ные Штаты надеются интенсифицировать наши 
усилия с ИДКТК и другими соответствующими за-
интересованными сторонами, включая организации 
гражданского общества, для обеспечения гибкого 
реагирования Организации Объединенных Наций 
на постоянно меняющуюся террористическую угро-
зу. 

 Что касается санкций против «Аль-Каиды», то 
Соединенные Штаты приветствует значительную 
консолидацию процессов в рамках режимов вклю-
чения в санкционный перечень и исключения из не-
го, осуществляемых Комитетом Совета Безопасно-
сти, учрежденным резолюциями 1267 (1999) и 1989 
(2011) по организации «Аль-Каида» и связанным с 
ней лицами и организациями, указанными совсем 
недавно в резолюции 1989 (2011). Учреждение 
должности независимого Омбудсмена с полномо-
чиями давать рекомендации Комитету по петициям 
об исключении из перечня призвано обеспечить, 
чтобы такие процедуры были справедливыми и 
транспарентными.  

 Аналогичным образом, мы приветствуем те-
кущие усилия, прилагаемые Комитетом по проведе-
нию регулярных обзоров своих списков, чтобы убе-
диться, что санкции остаются актуальными и об-
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новленными. Мы считаем крайне важным, чтобы 
Комитет не упускал из виду необходимость обеспе-
чения того, чтобы такие санкции были полностью 
выполнены и надлежащим образом выверены для 
устранения нынешних угроз со стороны организа-
ции «Аль-Каида» и связанных с ней субъектов. 
Обеспечение справедливости процесса важно, но не 
менее важно и наращивание наших усилий по обес-
печению полного осуществления и надлежащего 
рассмотрения случаев несоблюдения положений. 
Мы рассчитываем на сотрудничество с Комитетом и 
его Группой по наблюдению для изучения эффек-
тивности существующих мер и определения прак-
тических путей наращивания усилий по их осуще-
ствлению. 

 Позвольте мне поблагодарить посла Виттига и 
его сотрудников, а также Секретариат и Омбудсме-
на за их огромные усилия. Они неустанно работали 
для осуществления реформ, и мы признательны за 
их усилия. Я хотел бы также поблагодарить Группу 
по наблюдению Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999), за ее важную работу по предложе-
нию рекомендаций для улучшения работы Комитета 
и по укреплению государствами-членами режима 
осуществления. 

 Что касается Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004) о нераспро-
странении, то мы хотим выразить нашу неизменную 
поддержку Председателя Сангку. Мы надеемся, что 
в 2012 году Комитет будет играть более активную 
роль, решительно и последовательно выступая за 
осуществление резолюции 1540 (2004). Это потре-
бует стратегий для обеспечения того, чтобы все го-
сударства, запрашивающие помощь, получали ее, и 
активного сотрудничества с основными заинтересо-
ванными сторонами для проведения семинаров по 
вопросам осуществления и учебных практикумов. 
Для обеспечения более широкого осуществления 
Соединенные Штаты внесли добровольный взнос в 
размере 3 млн. долл. США на деятельность Управ-
ления Организации Объединенных Наций по во-
просам разоружения (УВРООН). Мы продолжаем 
призывать государства-члены и региональные орга-
низации вносить вклад в Целевой фонд УВРООН и 
деятельность Комитета 1540 по осуществлению. 
 Такое осуществление уже вышло за рамки 
инициативы, которая в основном делает упор на 
представлении докладов. Сейчас нам необходимо 
сосредоточить усилия на осуществлении. В сентяб-

ре Соединенные Штаты принимали Комитет 1540 и 
его группу экспертов для наблюдения за нашими 
усилиями на национальном уровне по осуществле-
нию резолюции. Мы надеемся, что другие государ-
ства предложат Комитету совершить аналогичные 
визиты. 

 Наконец, мы искренне благодарим Европей-
ский союз (ЕС) и Польшу в качестве его Председа-
теля за их сотрудничество по совместному заявле-
нию Соединенных Штатов и ЕС об осуществлении 
резолюции 1540 (2004) и плодотворному парал-
лельному мероприятию Первого комитета с акцен-
том на этой резолюции. Соединенные Штаты реши-
тельно призывают приложить дополнительные уси-
лия для повышения общей эффективности опера-
ций Комитета 1540, в частности для более эффек-
тивной увязки просьб о предоставлении помощи с 
предложениями об оказании такой помощи.  

 Председатель Генеральной Ассамблеи и под-
держка ее глобального партнерства помогут обес-
печить прочные партнерские отношения по всем 
направлениям. Кроме того мы подчеркиваем, что 
работу Председателя, Комитета, Группы экспертов 
и УВРООН надо лучше интегрировать и координи-
ровать в рамках внутренних межправительственных 
и региональных организаций для обеспечения мак-
симального осуществления. 

 Мы с удовлетворением отмечаем прогресс, 
достигнутый в работе комитетов под умелым руко-
водством председателей. Усилия Совета по борьбе с 
терроризмом будут направлять и усиливать дейст-
вия государств-членов по сдерживанию терроризма, 
включая угрозы, создаваемые «Аль-Каидой» и свя-
занными с нею группировками, и усилия негосудар-
ственных субъектов по распространению. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы вы-
ражаем признательность постоянным представите-
лям Германии, Индии и Южной Африки за доклады 
o деятельности возглавляемых ими комитетов.  

 Россия рассматривает дальнейшее наращива-
ние усилий по линии этих комитетов как условие 
повышения эффективности вклада Совета Безопас-
ности в противодействие глобальному терроризму, 
который по-прежнему представляет одну из самых 
серьезных угроз международному миру и безопас-
ности. Мы будем продолжать активную и инициа-
тивную работу с этими вспомогательными структу-
рами Совета Безопасности. B деятельности комите-
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тов за период, прошедший после майского брифин-
га в Совете (см. S/PV. 6536), отмечаем следующее. 

 Центральным событием для Контртеррористи-
ческого комитета (КТК) стало проведение 28 сен-
тября, впервые в его практике, специального откры-
того заседания, посвященного десятилетию приня-
тия резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности и 
создания КТК. B ходе этого мероприятия на основе 
тщательного и транспарентного анализа десятилет-
ней деятельности Комитета был подтвержден его 
высокий авторитет и значение в сформировавшейся 
в Организации Объединенных Наций и под ее эги-
дой разветвленной системе антитеррористических 
подразделений. Подтверждена также актуальность 
положений резолюции 1373 (2001), в том числе ка-
сающихся вопросов предупреждения терроризма. 
Мы намерены и далее поддерживать столь автори-
тетный орган и резолюцию. 

 Основным продуктом Комитета, подготовлен-
ным к сентябрьскому заседанию и представленным 
в Совет Безопасности, наряду c упомянутым Пред-
седателем КТК итоговым документом, стала обнов-
ленная версия Глобального обзора хода выполнения 
резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности 
(см. S/2011/463, приложение). Россия активно уча-
ствовала его подготовке. Этот доклад объективно 
отражает неослабевающую угрозу терроризма, ус-
пехи и пробелы в выполнении резолюции и опреде-
лил вектор дальнейших усилий КТК и его Контр-
террористического исполнительного директората 
(ИДКТК) в направлении позитивного сотрудниче-
ства c государствами-членами в целях ее дальней-
шего выполнения и устранения выявленных недо-
четов. Комитет продолжил курс на стимулирование 
государств к более активному выполнению резолю-
ции Совета Безопасности 1624 (2005) на основе со-
ответствующего разработанного КТК по инициати-
ве Российской Федерации плана действий. На базе 
плана мы нацелены на дальнейшую приоритизацию 
в КТК таких направлений, как борьба с идеологией 
терроризма, предупреждение радикализации обще-
ственных настроений, противодействие насильст-
венному экстремизму, вербовке в террористические 
организации, подстрекательству к совершению тер-
рористических актов и использованию в террори-
стических целях медийного пространства и гло-
бальной сети Интернет. 

 В соответствии с планом Комитет приступает 
к проведению серии региональных семинаров по 

резолюции 1624 (2005), первый из которых — для 
африканских государств — пройдет в конце ноября 
в Найроби, а также намерены к концу года подгото-
вить глобальный обзор имплементации данной ре-
золюции, чтобы уточнить положение дел и приори-
теты. Мы придаем этой работе большое значение.  

 Мы отмечаем эффективную экспертную под-
держку, оказываемую КТК со стороны ИДКТК. Мы 
рассчитываем на вклад Директората в работу по 
оценке террористических угроз и рисков, связанных 
с распространением оружия, особенно ПЗРК с тер-
ритории Ливии, в соответствии с принятой по ини-
циативе России резолюцией Совета Безопасно-
сти 2017 (2011). 

 Что касается санкционного режима, введенно-
го резолюцией Совета Безопасности 1267 (1999), то 
российская сторона рассчитывает, что его модифи-
кация, предпринятая в июне, будет способствовать 
активизации правительства Афганистана в реализа-
ции стратегии национального примирения и при-
даст дополнительный импульс решению согласо-
ванных международным сообществом задач афган-
ского урегулирования. Комитеты должны оставать-
ся ключевыми механизмами Совета Безопасности 
на контртеррористическом направлении.  

 Мы по-прежнему убеждены в том, что провес-
ти четкую грань между пособниками «Аль-Каиды» 
и «чистыми» талибами крайне сложно. Поэтому 
при работе с двумя санкционными списками по 
объективным причинам, видимо, не удастся избе-
жать так называемого двойного листинга. Мы исхо-
дим также из того, что практика применения санк-
ций к лицам и организациям, причастным к терро-
ристической деятельности, и впредь будет основы-
ваться на индивидуальном подходе и соблюдении 
соответствующих процедур. Расширенные полно-
мочия Омбудсмена по делистингу в рамках утвер-
жденного Советом Безопасности мандата и новые 
процедуры рассмотрения заявок на делистинг на 
сегодняшний день считаем исчерпывающими и от-
ражающими оптимальный уровень транспарентно-
сти работы Комитета, который должен отвечать ре-
альному характеру исходящей от «Аль-Каиды» тер-
рористической угрозы, которая, как показывает 
жизнь, не уменьшилась. 

 Не секрет, что, в конечном итоге, эффектив-
ность санкционных механизмов в противодействии 
терроризму зависит от выполнения государствами 
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своих международных обязательств в этой области. 
К сожалению, приходится констатировать, что здесь 
есть значительные проблемы; так, в июле этого года 
в санкционный список была внесена террористиче-
ская организация «Кавказский эмират», рупором 
которой является базирующийся в Стокгольме веб-
сайт «Kavkazcenter.com». В соответствии с пунк-
том 6 резолюции Совета Безопасности 1989 (2011) в 
отношении этого сайта должны были быть задейст-
вованы финансовые санкции, направленные на уду-
шение его деятельности и препятствование предос-
тавлению услуг по его интернет-хостингу. Власти 
же Швеции до сих пор не могут выполнить данное 
решение Совета Безопасности. Указанный сайт про-
должает пропаганду идей терроризма и религиоз-
ной ненависти, что весьма прискорбно. 

 Мы позитивно оцениваем работу Комите-
та 1540 и его группы экспертов в отчетный период. 
Мы приветствуем настрой посла Сангку на прида-
ние деятельности Комитета регулярного и планово-
го характера. Комитет продолжал осуществлять 
планомерные усилия по выполнению своего манда-
та на всех направлениях, в том числе с учетом по-
ставленных в резолюции 1977 (2011) новых задач.  

 Важно, что после непростой согласовательной 
работы был принят итоговый доклад Комитета, в 
котором нашли отражение, как основные моменты 
деятельности самого этого органа, так и усилия 
международного сообщества по реализации требо-
вания резолюции 1540 (2004) в последние три года. 
В целом мы считаем резолюцию 1540 (2004) ключе-
вым международно-правовым инструментом в деле 
пресечения доступа террористов к оружию массо-
вого уничтожения, средствам его доставки и отно-
сящимся к ним материалам. Поставленные в резо-
люции задачи ориентируют государства на укреп-
ление национальных систем мониторинга в области 
нераспространения путем принятия мер по недо-
пущению незаконного производства, оборота и пе-
редачи оружия массового уничтожения и средств 
его доставки, по обеспечению учета, сохранности и 
физической защиты товаров двойного назначения и 
по контролю за их экспортом и трансграничным пе-
ремещением.  

 Резолюция 1977 (2011) закрепила ведущую 
роль Организации Объединенных Наций и ее Сове-
та Безопасности в координации многосторонних 
усилий на данном направлении и придала дополни-
тельный импульс их активизации. Мы полагаем 

важным, чтобы Комитет продолжал уделять при-
оритетное внимание задачам содействия государст-
вам в выполнении резолюции 1540 (2004), играя 
координирующую роль в осуществляемой в этих 
целях деятельности мирового сообщества. 

 Со своей стороны, мы готовы и дальше актив-
но поддерживать усилия по содействию, в том чис-
ле в контексте нашего сотрудничества по вопросам, 
касающимся проблематики резолюции 1540 (2004), 
с государствами — участниками Содружества неза-
висимых государств. 

 Г-н Ян Тао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
хотел бы поблагодарить послов Виттига, Пури и 
Сангку за сегодняшние брифинги и выразить им 
признательность за умелое руководство Комитетом, 
учрежденным резолюцией 1267 (1999) по организа-
ции «Аль-Каида» и движению «Талибан» и связан-
ным с ними лицам и организациям, Контртеррори-
стическим комитетом (КТК), учрежденным резолю-
цией 1373 (2001), и Комитетом, учрежденным резо-
люцией 1540 (2004), соответственно. 

 Комитет по санкциям против «Аль-Каиды» яв-
ляется важным контртеррористическим инструмен-
том в руках Совета Безопасности. За прошедший 
период Совет проделал значительную работу в це-
лях разделения санкционного перечня, совершенст-
вования процедур включения в списки и исключе-
ния из них, доработки своей программы работы, за-
ложив тем самым прочную основу для всеобъем-
лющего выполнения резолюции 1989 (2011). Китай 
поддерживает Комитет в проведении запланирован-
ного периодического обзора санкционного списка и 
выражает надежду на то, что государства-члены бу-
дут активно сотрудничать с Комитетом и приложат 
совместные усилия в целях сохранения авторитета 
и действенности режима санкций.  

 28 сентября КТК провел специальное заседа-
ние в ознаменование своей десятой годовщины. Это 
заседание вновь продемонстрировало твердую ре-
шимость международного сообщества сообща вести 
борьбу с терроризмом и придало новый импульс 
работе Комитета. Китай приветствует такое разви-
тие событий. Китай поддерживает принимаемые 
КТК меры, такие как проведение региональных 
симпозиумов и содействие оказанию технической 
помощи, призванные способствовать продолжению 
и поддержанию диалога с государствами-членами и 
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оказанию им помощи в укреплении их потенциала в 
сфере борьбы с терроризмом. 

 В апреле этого года Совет Безопасности еди-
ногласно принял резолюцию 1977 (2011), которая 
добавила новое требование к работе Комитета 1540. 
Китай с удовлетворением отмечает представление 
Комитетом доклада о его работе, который охватыва-
ет период 2008–2011 годов, а также принятие им 
десятого плана работы и достигнутый, благодаря 
мерам по оказанию помощи и ведению информаци-
онно-пропагандистской деятельности, прогресс в 
обеспечении выполнения резолюции. 

 Китай поддерживает усилия Комитета, на-
стойчиво продолжающего проводить эффективную 
работу по содействию реализации целей резолю-
ции 1540 (2004) на комплексной, сбалансированной 
и эффективной основе и оказанию помощи странам 
в выполнении ими их обязательств по данной резо-
люции. 

 Китай надеется, что Комитет успешно спра-
вится в предстоящий период с решением стоящих 
перед ним двух важных задач: в самое ближайшее 
время подготовит рекомендации по созданию груп-
пы экспертов и успешно проведет первый ежегод-
ный обзор хода выполнения резолюции. Китай го-
тов продолжать сотрудничество при поддержке дру-
гих заинтересованных сторон, принимая активное 
участие в работе Комитета в рамках совместных 
усилий, призванных содействовать неуклонному 
прогрессу международного процесса нераспростра-
нения. 

 Терроризм — это общий враг международного 
сообщества. Китай сам является жертвой террориз-
ма и поэтому выступает против всех форм терро-
ризма и против применения практики двойных 
стандартов в борьбе с терроризмом. Мы надеемся, 
что международное сообщество будет продолжать 
укреплять сотрудничество, наращивая совместные 
усилия по защите от терроризма и борьбе с ним. 
Китай признает за Организацией Объединенных 
Наций и Советом Безопасности центральную роль в 
международном сотрудничестве в борьбе с терро-
ризмом. 

 Г-н Фернандис (Бразилия) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, я благодарю Вас за ор-
ганизацию этой дискуссии. Мы также благодарим 
послов Сангку, Виттига и Пури за их брифинги и 

умелое руководство ключевыми вспомогательными 
органами Совета Безопасности. 

 За последние десять лет роль, которую Совет 
Безопасности играет в борьбе с терроризмом, зна-
чительно возросла и видоизменилась. Непремен-
ным условием закрепления и развития достигнуто-
го прогресса является налаживание более тесного 
диалога со всеми членами Организации Объеди-
ненных Наций. Контртеррористический комитет 
(КТК) проделал большую работу по оказанию госу-
дарствам-членам помощи в преодолении имеющих-
ся недостатков в том, что касается выполнения мер, 
обозначенных в резолюции 1373 (2001). Мы призы-
ваем Комитет продолжать разработку механизмов в 
целях содействия оказанию технической помощи 
странам, которые ее запрашивают. Мы также ратуем 
за применение регионального подхода. Внимание к 
особенностям каждого региона обеспечивает четкое 
понимание нами проблем и приводит к разработке 
рекомендаций, которые соответствуют реальным 
условиям каждой страны.  

 Бразилия с удовлетворением отмечает, что был 
достигнут дальнейший прогресс в работе комитетов 
по санкциям, учрежденных резолюциями 1267 
(1999) и 1989 (2011), в частности, в отношении 
обеспечения надлежащего процесса и рассмотрения 
просьб о включении в перечень и исключении из 
него. Принятое Советом в июне решение об укреп-
лении роли Омбудсмена подтверждает нашу общую 
заинтересованность в применении методов работы, 
которые в большей степени соответствуют принци-
пам в области прав человека. Мы призываем Коми-
тет продолжать налаживать контакты и учитывать 
мнения других государств-членов, особенно тех, 
которые являются местом постоянного проживания 
и государственной принадлежности включенных в 
перечень лиц и организаций. 

 Обращаясь к вопросу о нераспространении, 
мы хотели бы дать высокую оценку работе Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), в осо-
бенности в плане оказания помощи, сотрудничества 
и усилий по налаживанию информационно-
пропагандистской работы. Бразилия также считает, 
что Комитет должен как можно более тесно сотруд-
ничать с другими международными организациями, 
такими как Международное агентство по атомной 
энергии и Организация по запрещению химическо-
го оружия, во избежание дублирования усилий.  
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 Мы также отмечаем постоянное сотрудничест-
во между Комитетом 1540 и Управлением Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния. В то же время Бразилия подчеркивает, что 
только мировое сообщество, избавленное от оружия 
массового уничтожения, сможет полностью устра-
нить угрозу распространения и применения такого 
оружия. Приверженность делу нераспространения и 
усилия по его достижению должны найти отраже-
ние в выполнении обязательств в области разору-
жения.  

 Бразилия уверена в том, что вспомогательные 
органы Совета Безопасности будут и впредь неиз-
менно оказывать содействие сотрудничеству между 
странами и помогать им преодолевать препятствия 
на пути осуществления соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности. Делегации Индии, Гер-
мании и Южной Африки могут рассчитывать на 
всемерную поддержку нами этой работы.  

 Г-н Онемола (Нигерия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы выразить признательность посто-
янным представителям Германии, Индии и Южной 
Африки за их исключительно глубокие брифинги, 
посвященные деятельности комитетов, учрежден-
ных резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 
(2004), соответственно. 

 Нигерия выражает признательность Комитету 
1373, который работает под энергичным руково-
дством посла Хардипа Сингха Пури, за успешное 
проведение 20 сентября своего специального засе-
дания, посвященного десятой годовщине принятия 
резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности. Засе-
дание дало всем нам возможность оценить про-
гресс, достигнутый в реализации целей, поставлен-
ных 10 лет назад. Нельзя отрицать того, что в тече-
ние прошедших 10 лет прилагались значительные 
усилия в целях содействия оказанию технической 
помощи и поощрения информационно-пропаган-
дистской работы и сотрудничества между государ-
ствами и другими заинтересованными сторонами.  

 Мы особо отмечаем энергичные усилия Коми-
тета, а также г-на Майка Смита и Исполнительного 
директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) и его Группы по наблюдению. Усилия Ко-
митета, направленные на пополнение новыми дан-
ными глобального обзора хода осуществления резо-
люции 1373 (2001), также заслуживают всяческих 
похвал.  

 Несмотря на эти улучшения, предстоит еще 
сделать гораздо больше для того, чтобы повысить 
институциональный потенциал многих государств, 
укрепить существующие рамочные основы между-
народного сотрудничества и создать новые парт-
нерства, особенно в пределах регионов и в отноше-
ниях между ними.  

 Подобно этому, необходимо уделять больше 
внимание условиям, способствующим существова-
нию и распространению терроризма. Нигерия счи-
тает, что эффективность наших усилий по борьбе с 
терроризмом тесно связана с нашей способностью 
успешно устранять социально-экономические и по-
литические условия, которые благоприятствуют 
этому явлению. Поэтому необходимо, чтобы усилия 
по предотвращению подстрекательства к соверше-
нию террористических актов, включая те из них, 
которые вызваны экстремизмом и нетерпимостью, и 
по борьбе с ним стали отправной точкой в поисках 
прочного решения для устранения угрозы терро-
ризма.  

 В связи с этим мы призываем Комитет уско-
рить работу по подготовке глобального обзора хода 
осуществления резолюции 1624 (2005). Нет сомне-
ний в том, что правильная оценка различных уров-
ней опыта и проблем в области осуществления этой 
резолюции, которые существуют в странах и регио-
нах, во многом содействовала бы улучшению рабо-
ты Комитета.  

 Комитет 1540 играет ключевую роль в активи-
зации усилий по борьбе с угрозами, связанными с 
распространением. Мы высоко ценим работу, про-
веденную послом Басо Сангку, а также его Группой 
экспертов после нашего последнего заседания в мае 
месяце (см. S/PV.6536). Мы считаем, что Комитет 
всемерно способствовал более глубокому понима-
нию резолюции 1540 (2004) заинтересованными 
сторонами и большей осведомленности о Комитете. 

 Мы приветствуем утверждение доклада 
(см. S/2011/579) Комитета о ходе осуществления ре-
золюции 1540 (2004), а также его десятой програм-
мы работы.  

 Необходимо завершить работу по созданию 
группы экспертов, с тем чтобы укрепить эти уси-
лия. Нигерия высоко оценивает координационную 
роль Комитета. Комитет добился огромных успехов 
в улучшении работы по согласованию предложений 
и просьб об оказании помощи. Он должен стре-
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миться не ослаблять этих усилий, в особенности 
тех, которые направлены на повышение информи-
рованности о потребностях и просьбах государств, 
касающихся оказания помощи. 

 Активное взаимодействие всех государств 
крайне необходимо в целях обеспечения эффектив-
ного осуществления резолюций 1540 (2004) и 1977 
(2011). В связи с этим мы выражаем признатель-
ность правительству Соединенных Штатов Амери-
ки за то, что члены Комитета смогли посетить эту 
страну в сентябре месяце. Такие посещения стран 
способствуют развитию диалога, обмену информа-
цией и сотрудничеству между Комитетом и госу-
дарствами-членами. Мы надеемся на то, что это по-
сещение Соединенных Штатов Америки приведет к 
увеличению количества просьб о подобных поезд-
ках. 

 Нигерия придает огромное значение работе 
Комитета, учрежденного резолюцией 1267 (1999). 
Мы высоко оцениваем работу посла Петера Витти-
га, Комитета и Группы по аналитической поддержке 
и наблюдению за санкциями в целях продолжения 
реформирования режима санкций. Дальнейшее 
улучшение режима санкций во многом будет спо-
собствовать обеспечению надежной и транспарент-
ной процедуры.  

 Мы вновь отмечаем важность консультирова-
ния с затронутыми этой проблемой странами в про-
цессе включения в сводный перечень и исключения 
из него лиц и организаций и важность соблюдения 
надлежащих международных процедур, норм меж-
дународного права и прав человека в целях укреп-
ления доверия к режиму санкций.  

 Решение Совета перестроить свою работу, свя-
занную с резолюцией 1267 (1999), дает возмож-
ность повысить эффективность этой работы. Это 
также позволит уделять больше внимания более 
эффективному предотвращению потенциальных уг-
роз и устранению уже существующих. Комитету 
следует завершить процесс обзора руководящих 
принципов и своей практики, чтобы обеспечить 
надлежащее устранение возникающих угроз со сто-
роны «Аль-Каиды». 

 Большой прогресс, достигнутый в улучшении 
методов работы, включая решение опубликовать 
описания деятельности, проведенной в регионах, 
которые перечислены на его веб-сайте, и добавле-
ние рекомендации Омбудсмена, касающейся дел, 

рассмотренных ее Канцелярией, свидетельствует о 
крупных успехах в деле реформирования Комитета. 
Мы приветствуем большие усилия г-жи Кимберли 
Прост по содействию работе Комитета.  

 Нигерия удовлетворена тесным сотрудничест-
вом между тремя комитетами Совета Безопасности 
и другими организациями в рамках Организации 
Объединенных Наций и за ее пределами. Мы при-
зываем их не ослаблять своих совместных усилий 
по улучшению обмена информацией и координации 
взаимодействия с соответствующими международ-
ными, региональными и субрегиональными органи-
зациями и участия в рамках Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий.  

 Г-н Осорио (Колумбия) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего я хотел бы выразить свою при-
знательность послу Южной Африки Сангку, послу 
Германии Виттигу и послу Индии Хардипу Сингху 
Пури за их обстоятельные доклады о деятельности 
контртеррористических комитетов и за их энергич-
ные и достойные похвал усилия по руководству 
этой деятельностью. Содержавшиеся в их брифин-
гах рекомендации и анализы заслуживают нашего 
пристального внимания. 

 Комитеты, учрежденные резолюциями 1267 
(1999) и 1989 (2011), 1373 (2001) и 1540 (2004), 
представляют собой абсолютно необходимые меха-
низмы для обеспечения выполнения вытекающих из 
этих инструментов обязанностей. Поэтому очень 
важно и впредь координировать их деятельность, 
непрерывно анализировать методы их работы и ак-
тивизировать находящиеся в их распоряжении ин-
струменты с целью способствовать оказанию госу-
дарствам-членам содействия и помощи. 

 В Комитете, учрежденном резолюцией 1540 
(2004), проявляется позитивная тенденция в том 
смысле, что государства принимают меры по пре-
дотвращению попадания ядерного, химического 
и/или биологического оружия и средств его достав-
ки в руки вооруженных негосударственных субъек-
тов, а также по предупреждению распространения 
такого оружия путем укрепления международных 
режимов нераспространения. 

 Из числа принимаемых Комитетом мер две за-
служивают особого упоминания: принятие доклада 
(см. S/2011/579) о ходе выполнения резолюции 1540 
(2004), представленного во исполнение положений 
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резолюции 1810 (2008), и утверждение его десятой 
программы работы. Помимо этого, сформирован-
ные в 2009 году в рамках восьмой программы рабо-
ты Комитета четыре рабочих группы, занимающие-
ся в основном вопросами национального монито-
ринга и исполнения на национальном уровне, со-
действия, сотрудничества с международными орга-
низациями, транспарентности и сотрудничества со 
средствами массовой информации, оказали боль-
шую помощь в повышении эффективности и дейст-
венности названного Комитета. 

 Организация информационно-пропагандист-
ской деятельности на национальном, субрегиональ-
ном и региональном уровнях способствует усилиям 
по содействию выполнению государствами-членами 
резолюции 1540 (2004). В таком духе в марте буду-
щего года Колумбия проведет в Боготе для предста-
вителей правительств, частного сектора и граждан-
ского общества региональный семинар. Это даст 
ценную возможность содействовать сотрудничеству 
между государствами-членами и международными, 
региональными и субрегиональными организация-
ми. 

 Комитет, учрежденный резолюцией 1540 
(2004), остается важным партнером в контексте не-
распространения. Его сотрудничество с междуна-
родными, региональными и субрегиональными ор-
ганизациями вносит большой вклад в совершенст-
вование пограничного и экспортного контроля, уве-
личение объема технической помощи и наращива-
ние национальных потенциалов. Мы признаем, од-
нако, что еще многое предстоит сделать. Угроза ос-
тается чрезвычайно серьезной, и мы можем спра-
виться с ней только благодаря принятию соответст-
вующих эффективных мер. 

 В связи с деятельностью Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1267 (1999), Колумбия хотела бы 
заявить, что она приветствует реформу порядка его 
работы, проведенную на основе резолюции 1989 
(2011) и нацеленную на более строгое соблюдение 
надлежащих процедур, повышение транспарентно-
сти, а также качества информации, содержащейся в 
сводном перечне. 

 Создание Канцелярии Омбудсмена и расшире-
ние ее мандата на основе резолюции 1989 (2011) 
стали крупными шагами в направлении укрепления 
и обеспечения легитимности режима. Число рас-
смотренных этой Канцелярией просьб об исключе-

нии из перечня и количество представленных ею 
Комитету докладов и принятых ею по сей день бла-
годаря ее усилиям решений свидетельствуют о том, 
что она является важнейшей структурой и что ана-
логичные структуры можно было бы создать во 
всех санкционных комитетах. 

 В целях усиления санкционного режима необ-
ходимо добиться улучшений в двух областях: каче-
ство информации, представляемой государствами 
при внесении ими предложений относительно 
включения в санкционный перечень физических 
или юридических лиц, и оказание государствам 
технического содействия, чтобы способствовать 
полному выполнению ими их обязанностей. 

 Теперь я коснусь работы Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1373 (2001). Мы согласны с по-
слом Пури относительно актуальности специально-
го заседания в ознаменование десятой годовщины 
принятия резолюции 1373 (2001) и принятого на 
нем итогового документа, отражающего те аспекты, 
в отношении которых в Организации существует 
консенсус. 

 Мы также отмечаем публикацию обновленно-
го в 2011 году глобального обзора осуществления 
резолюции 1373 (2001), в котором представлены 
общий обзор прогресса, достигнутого в выполне-
нии различных аспектов этой резолюции, и оценка 
эволюции старых и возникновения новых угроз. 
Несмотря на выявленные в этом обследовании не-
достатки и пробелы, государства явно добились 
существенного прогресса и теперь имеют более 
адекватные правовые и оперативные структуры для 
борьбы с терроризмом. 

 Именно поэтому Комитету надлежит укреп-
лять свой диалог с государствами-членами и тесно 
и скоординированно сотрудничать с Целевой груп-
пой по осуществлению контртеррористических ме-
роприятий и другими органами Организации Объе-
диненных Наций, имеющими опыт и мандат на то, 
чтобы оказывать государствам помощь в наращива-
нии их потенциалов для выполнения многочислен-
ных международных документов, касающихся 
борьбы с терроризмом, в том числе Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций и соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности. 

 Мы согласны с Председателем Комитета, уч-
режденного резолюцией 1373 (2001), относительно 
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необходимости и впредь уделять особое внимание 
соблюдению прав человека и основных свобод в хо-
де борьбы с терроризмом. В этой связи мы обрати-
ли особое внимание на то значение, которое прида-
ется этому важнейшему аспекту международных 
усилий по борьбе с терроризмом в резолюциях 1624 
(2005) и 1963 (2010). Колумбия убеждена, что 
больше внимания надо уделять защите прав по-
страдавших. Мы должны обеспечить, чтобы голоса 
пострадавших были услышаны и чтобы государства 
располагали соответствующими механизмами для 
улучшения их положения. С этой целью следует 
способствовать адресным мерам, направленным на 
защиту, содействие осуществлению и признание 
прав пострадавших. 

 Наша делегация с удовлетворением отмечает 
брифинг, проведенный для Комитета, учрежденного 
резолюцией 1373 (2001), Специальным докладчи-
ком по вопросу о поощрении и защите прав челове-
ка и основных свобод в условиях борьбы с терро-
ризмом. Мы полагаем, что Комитет будет чаще про-
водить такие обмены информацией и в дальнейшем 
будет тесно сотрудничать с ним. 

 В заключение, подчеркивая значение, которое 
Колумбия придает защите и поощрению прав жертв 
терроризма, я хотел бы привлечь внимание к пред-
стоящей публикации брошюры о реагировании на 
терроризм уголовного правосудия, подготовленной 
в сотрудничестве с некоторыми государствами, в 
том числе и Колумбией, Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти. Мы надеемся, что эта брошюра станет основой 
для проводимой Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета деятельности по 
укреплению потенциала, с тем чтобы в ходе уго-
ловного судопроизводства голоса жертв были ус-
лышаны. 

 Г-н Ассаф (Ливан) (говорит по-арабски): По-
звольте мне также поблагодарить председателей 
трех комитетов — постоянных представителей Ин-
дии, Германии и Южной Африки — за проведенные 
ими подробные брифинги и за неустанно прилагае-
мые ими совместно со всеми членами Совета Безо-
пасности усилия по содействию международному 
сотрудничеству в борьбе с терроризмом. Мне хоте-
лось бы высказать следующие замечания. 

 Во-первых, в связи с деятельностью Комитета, 
учрежденного резолюцией 1267 (1999) по органи-

зации «Аль-Каида» и движению «Талибан» и свя-
занным с ним лицам и организациям, мы хотели бы 
отметить, что поддерживаем меры, единодушно ут-
вержденные Советом Безопасности в его резолю-
ции 1989 (2011) в целях повышения транспарентно-
сти и обеспечения справедливости методов работы 
Комитета по санкциям в отношении «Аль-Каиды», а 
также для того, чтобы гарантировать основные пра-
ва включенных в перечни и подлежащих санкциям 
физических и юридических лиц. Эти цели будут 
достигнуты, в частности, благодаря содействию 
выполнению и укреплению мандата Омбудсмена. 
Его рекомендации относительно включения в пе-
речни и исключения из них имен и названий теперь 
фактически стали решающими. Этим будет положен 
конец волюнтаристским включениям в эти перечни. 

 Число представленных по сей день Омбудсме-
ну запросов свидетельствует о важности ее роли. 
Поэтому мы считаем, что Омбудсмен должен иметь 
все ресурсы, необходимые ей для выполнения ее 
обязанностей и мандата. 

 Мы также приветствуем усилия Комитета и 
его Группы по наблюдению, благодаря которым на 
веб-сайте Комитета на шести официальных языках 
Организации опубликованы основания для включе-
ния в перечни всех содержащихся в нем имен и на-
званий. Мы также подчеркиваем необходимость не-
прерывного обновления сводного перечня и устра-
нения из него имен и названий физических и юри-
дических лиц с неполными идентификационными 
данными, а также названий тех организаций, кото-
рые прекратили свое существование. Это будет спо-
собствовать повышению надежности и точности 
перечня и улучшению деятельности различных го-
сударств по соблюдению санкций. 

 В этой же связи мы считаем необходимым, 
чтобы Комитет обосновывал все свои решения. Ли-
ван настаивает на том, чтобы санкции всегда соот-
ветствовали Уставу Организации Объединенных 
Наций и его положениям о правах человека. 

 Во-вторых, что касается Контртеррористиче-
ского комитета, учрежденного резолюцией 1373 
(2001), то мы воздаем должное Комитету и его Ис-
полнительному директорату за усилия по содейст-
вию укреплению законодательного и организацион-
ного потенциала государств в области борьбы с 
терроризмом, формы и проявления которого про-
должают приобретать все более изощренный харак-
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тер. Мы также призываем к продолжению диалога, 
сотрудничества и координации с государствами и 
региональными организациями в целях осуществ-
ления резолюции 1373 (2001) и других соответст-
вующих резолюций, поскольку борьба с террориз-
мом может подкрепляться мерами, принимаемыми 
на национальном, региональном и международном 
уровнях.  

 Мы приветствуем проведенный государства-
ми-членами глобальный обзор осуществления резо-
люции 1373 (2001) (S/2011/463, приложение), по-
зволивший оценить прогресс, достигнутый в осу-
ществлении данной резолюции в различных гео-
графических регионах. В представленном по его 
итогам документе рассматриваются возникающие 
проблемы и угрозы и обсуждаются существующие 
пробелы в осуществлении и способы их преодоле-
ния. Мы надеемся, что к концу этого года будут 
опубликованы результаты аналогичного обзора 
осуществления резолюции 1624 (2005).  

 Мы также подчеркиваем важность проведения 
данным Комитетом заседания, посвященного деся-
той годовщине его создания; это заседание предос-
тавило возможность всем государствам и междуна-
родным и региональным организациям изложить 
свои позиции по вопросу о борьбе с терроризмом. 
Мы призываем в ходе следующего этапа работы 
Комитета учесть различные точки зрения, выска-
занные в ходе этого заседания. 

 В-третьих, я хотел бы перейти к деятельности 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004). 
Мы приветствуем последний доклад Комитета 
(S/2011/579) и его десятую программу работы. Мы 
подчеркиваем важность поддержки его деятельно-
сти и сотрудничества с ним для достижения целей, 
изложенных в резолюции 1977 (2011). Мы особо 
поддерживаем осуществляемые в настоящее время 
усилия по выполнению пункта 5(b) постановляю-
щей части этой резолюции.  

 С учетом того что членство Ливана в Совете 
Безопасности подходит к концу, мы считаем необ-
ходимым подчеркнуть значение пункта 17 заключи-
тельного документа, касающегося проведенного 
Комитетом в 2009 году всеобъемлющего обзора 
(S/2010/52, приложение), где отмечается важность 
шагов, которые могут предприниматься государст-
вами в целях осуществления резолюции 1540 (2004) 

после завершения срока их членства в составе Ко-
митета. 

 Мы также отмечаем усилия четырех рабочих 
групп: по наблюдению и выполнению резолюций на 
национальном уровне, оказанию помощи, осущест-
влению сотрудничества с международными органи-
зациями, и обеспечению транспарентности и про-
ведению информационно-пропагандистских меро-
приятий. Далее, мы считаем, что помощь, предос-
тавляемая Комитетом и группами экспертов стра-
нам по их просьбе, является не просто одним из 
главных факторов выполнения данной резолюции. 
Эта помощь также способствует расширению обме-
на опытом и укреплению потенциала в области 
принятия эффективных мер на национальном уров-
не в целях предотвращения попадания в руки тер-
рористов и негосударственных субъектов материа-
лов и технологий двойного назначения, связанных с 
распространением оружия массового уничтожения, 
будь то ядерного, химического или биологического. 

 Мы хотели бы напомнить членам Совета об 
усилиях Лиги арабских государств в этой связи и 
подчеркнуть важность создания на Ближнем Восто-
ке зоны, свободной от такого оружия. Мы приветст-
вуем назначение посредника для подготовки к про-
ведению в 2012 году конференции по вопросу о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, в порядке осуществления плана дей-
ствий, изложенного в заключительном документе 
Конференции 2010 года по рассмотрению действия 
Договора о нераспространении ядерного оружия.  

 Ливан прекрасно знает об угрозах терроризма, 
поскольку сам на протяжении многих лет страдает 
от террористических нападений. Мы хотели бы под-
черкнуть, что мы намерены продолжать конструк-
тивное сотрудничество с этими тремя комитетами и 
оказывать всестороннюю поддержку международ-
ным усилиям по борьбе с терроризмом.  

 Кроме того, перед лицом продолжающихся се-
годня ужасающих террористических нападений, в 
том числе на отделения и различные органы Орга-
низации Объединенных Наций, мы как никогда 
убеждены, что залогом успешного осуществления 
усилий по борьбе с терроризмом являются прежде 
всего ликвидация коренных причин терроризма и 
устранение факторов, лежащих в его основе. Для 
обеспечения такого успеха необходимо устранить 
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очаги напряженности и отказаться от двойных 
стандартов в отношении применения положений 
международного права, а также покончить с ино-
странной оккупацией, невежеством и нищетой. Мы 
также призываем к формированию культуры терпи-
мости и диалогу между различными культурами и 
религиями в качестве незаменимого инструмента в 
успешных усилиях по борьбе с терроризмом. 

 Г-н Барбалич (Босния и Герцеговина) (гово-
рит по-английски): Мы ежедневно убеждаемся в 
том, что терроризм пока не побежден и что он оста-
ется опасной и серьезной угрозой нашего времени. 
В этой связи борьбе с терроризмом необходимо 
уделять первоочередное внимание. Мы убеждены, 
что мы сможем одержать над ним окончательную 
победу лишь за счет совместных усилий и скоорди-
нированных и решительных действий. 

 Мы благодарим посла Виттига, посла Пури и 
посла Сангку за руководство этими усилиями в ка-
честве председателей комитетов, занимающих важ-
ное место и играющих существенную роль в рамках 
общей структуры по борьбе с терроризмом. Их под-
робные брифинги предоставляют нам возможность 
для проведения обзора существующих механизмов 
и принимаемых мер, а также для рассмотрения бу-
дущих шагов, направленных на дальнейшее повы-
шение эффективности усилий Совета по устране-
нию этой глобальной и постоянной угрозы. 

 За последние шесть месяцев в работе Комите-
та, учрежденного резолюциями 1267 (1999) и 1989 
(2011), произошли существенные изменения: он 
стал уделять основное внимание укреплению и 
дальнейшему совершенствованию своих процедур и 
конкретным элементам. Резолюции 1988 (2011) и 
1989 (2011), принятые в июне этого года, явились 
прямым результатом изменения динамики в области 
поддержания международного мира и безопасности 
и в нашей борьбе с терроризмом. Разделение режи-
ма санкций, предусмотренного в рамках Комите-
та 1267, явилось необходимым ответом на различ-
ные требования и на изменение угрозы терроризма, 
поскольку для повышения эффективности нашей 
борьбы с терроризмом требовались новые конкрет-
ные подходы и перспективы.  

 Наша страна полностью поддержала реформу 
режима санкций, поскольку резолюция 1989 (2011) 
способствовала дальнейшему усилению и укрепле-
нию существенных усовершенствований, введен-

ных на основании резолюций 1822 (2008) и 1904 
(2009). Я хотел бы особо подчеркнуть укрепление 
роли Омбудсмена и введение новых процедур ис-
ключения из перечня в качестве важнейших аспек-
тов продолжающейся деятельности по созданию в 
целом более четкой, справедливой и эффективной 
системы. 

 Мы понимаем, что наряду с усилиями по осу-
ществлению недавно введенных элементов мы 
должны уделять постоянное внимание укреплению 
авторитета режима санкций посредством повыше-
ния его эффективности, транспарентности и обес-
печения его справедливости, а также тщательно 
взвешивать наши будущие шаги. 

 28 сентября стало важной датой не только в 
2001 году, когда была принята резолюция 1373 
(2001), но и в 2011 году, когда государства подтвер-
дили существенную роль и важность этой резолю-
ции в рамках общей структуры борьбы с террориз-
мом. Делая особый упор на необходимости ее пол-
ного осуществления и дальнейшего укрепления ее 
ключевых аспектов, а также положений резолю-
ции 1624 (2005), мы безоговорочно поддерживаем 
все усилия Контртеррористического комитета и ту 
ценную помощь, которую оказывает Исполнитель-
ный директорат Контртеррористического комитета 
в этой связи.  

 Благодаря проведению тематических обсужде-
ний и региональных мероприятий Комитет имеет 
возможность уделять более пристальное внимание 
вызовам, проблемам и трудностям в осуществлении 
соответствующих резолюций. Мы с удовлетворени-
ем отмечаем, что Председатель во все большей сте-
пени содействует обеспечению постоянного уча-
стия Комитета в этих обсуждениях и более широ-
кому использованию их результатов и итогов. Это 
может существенного дополнить компонент наблю-
дения и надлежащим образом сориентировать на 
оказание технической помощи. Мы также с удовле-
творением отмечаем, что регулярные брифинги для 
государств-членов доказали, что они являются ша-
гом в правильном направлении и незаменимым ин-
струментом повышения транспарентности и эффек-
тивности, создавая более широкий форум для обме-
на мнениями и рекомендациями.  

 Предотвращение распространения ядерного, 
химического и биологического оружия и средств 
его доставки, и особенно их потенциального при-



S/PV.6658  
 

26 11-59165 
 

обретения негосударственными субъектами, крайне 
важно для международного мира и безопасности. 
Единодушным принятием резолюции 1977 (2011) и 
продлением на десять лет мандата Комитета, учре-
жденного резолюцией 1540 (2004), Совет недву-
смысленно дал понять, что резолюция 1540 (2004) 
остается важным инструментом глобальных режи-
мов нераспространения и борьбы с терроризмом.  

 Босния и Герцеговина придает большое значе-
ние роли, которую Комитет-1540 и его Группа экс-
пертов играют в содействии выполнению резолю-
ции. В этой связи мы приветствуем доклад Комите-
та (см. S/2011/579) о выполнении резолюции 1540 
(2004), представленный Совету Безопасности в сен-
тябре. В докладе признается, что, несмотря на дос-
тигнутый значительный прогресс, требуются даль-
нейшие усилия для полного выполнения резолю-
ции 1540 (2004). В докладе содержатся также важ-
ные рекомендации, на которых должна строиться 
работа Комитета в будущем.  

 Мы все понимаем, что полное и эффективное 
выполнение резолюции 1540 (2004) требует посто-
янных и длительных усилий на национальном, ре-
гиональном и международном уровнях. Нам также 
необходимо учитывать, что для многих государств 
полномасштабное осуществление резолюции 1540 
(2004) является очень сложным и дорогостоящим 
процессом. Поэтому мы надеемся, что Комитет 
предпримет усилия для укрепления своей роли в 
оказании содействия государствам, нуждающимся в 
такой помощи, и в соотнесении запросов о помощи 
с возможностями государств, оказывающих содей-
ствие. Босния и Герцеговина хотела бы, пользуясь 
возможностью, вновь призвать государства-члены к 
внесению финансовых взносов, чтобы поддержать 
государства в определении и удовлетворении их по-
требностей, связанных с выполнением резолю-
ции 1540 (2004).  

 В заключение хочу сказать, что терроризм — 
это глобальное явление, и ни одна страна не сможет 
справиться с ним в одиночку. Сложность проблемы 
терроризма требует столь же сложного и всесто-
роннего ответа, непременными элементами которо-
го являются сотрудничество и координация между 
всеми заинтересованными сторонами. Со своей 
стороны, Босния и Герцеговина и впредь будет ока-
зывать всемерную поддержку общим международ-
ным усилиям по борьбе с терроризмом и способст-

вовать им своими действиями как на государствен-
ном, так и на международном уровнях.  

 Г-н Мунгара-Муссоци (Габон) (говорит по-
французски): Терроризм по-прежнему угрожает ме-
ждународному миру и безопасности. Отвратитель-
ные террористические акты, совершенные недавно 
в Нигерии, подчеркивают, что совершившие их ли-
ца презирают человеческую жизнь и все ценности, 
которые нам дороги. Пользуясь возможностью, я 
хотел бы еще раз решительно осудить от имени на-
шей страны такие акты тех, кто их совершает. Со-
храняющая угроза настолько сильна, что для того 
чтобы победить это зло терроризма, от Совета по-
требуются все его внимание и высокая бдитель-
ность. Наша делегация благодарит послов Виттига, 
Пури и Сангку за их брифинги о работе возглавляе-
мых ими Комитетов.  

 Мы заявляем о своей твердой поддержке дей-
ствий и механизмов борьбы с терроризмом, создан-
ных благодаря резолюциям 1267 (1999) и 1989 
(2011) о санкциях в отношении «Аль-Каиды», 1373 
(2001), которая привела к созданию Контртеррори-
стического комитета, и 1540 (2004), которая касает-
ся оружия массового уничтожения и средств его 
доставки.  

 Я хотел бы сказать несколько слов о работе 
Комитетов. Что касается Комитета, учрежденного 
резолюцией 1267 (1999), по организации «Аль-
Каида» и движению «Талибан» и связанным с ними 
лицам и организациям, то наша делегация привет-
ствует принятие 17 июня Советом резолюций 1988 
(2011) и 1989 (2011), устанавливающих новые ре-
жимы санкций в отношении, соответственно, дви-
жения «Талибан» в Афганистане и организации 
«Аль-Каида». Мы также приветствуем решитель-
ный настрой Комитета на то, чтобы при содействии 
Секретариата и Группы по аналитической поддерж-
ке и наблюдению за санкциями добиться выполне-
ния резолюции 1989 (2011), в частности через осу-
ществление положений, касающихся его методов 
работы.  

 Кроме того, укрепление мандата Омбудсмена 
по исключению лиц и организаций из санкционного 
перечня является важным и отрадным шагом впе-
ред; особенно важно то, что Омбудсмен теперь мо-
жет давать Комитету рекомендации по этим эпизо-
дам. Наша делегация считает, что Омбудсмен и 
Группа по наблюдению должны и впредь оказывать 
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свою ценную поддержку Комитету в целях повы-
шения его эффективности и транспарентности и в 
интересах справедливости. 

 Комитет также должен поддерживать связи с 
государствами-членами, чтобы лучше знать о тех 
трудностях, с которыми они сталкиваются. Более 
тесные контакты на региональном и субрегиональ-
ном уровнях в значительной степени способствова-
ли бы расширению сотрудничества и содействовали 
выполнению государствами резолюции 1989 (2011). 
Крайне необходимым остается дальнейшее сотруд-
ничество в рамках обмена информацией между Ко-
митетом и Интерполом. Мы призываем Комитет и 
впредь проводить пересмотр перечней на предмет 
выявления организаций, которые больше не суще-
ствуют, и исключения из перечня лиц и организа-
ций, для сохранения которых в перечне нет доста-
точных оснований.  

 Что касается Контртеррористического комите-
та (КТК), учрежденного резолюцией 1373 (2001), 
чей подкомитет C возглавляет наша страна, тот на 
специальном мероприятии в ознаменование десятой 
годовщины принятия резолюции 1373 (2001), орга-
низованном 28 сентября КТК и ИДКТК, особое 
внимание было уделено принципу полной нетерпи-
мости терроризма и необходимости многосторонне-
го подхода в борьбе с терроризмом, что мы привет-
ствуем.  

 В этой связи, г-н Председатель, наша делега-
ция хотела бы поблагодарить Вас за Вашу инициа-
тиву по рассмотрению роли операций по поддержа-
нию мира в борьбе с терроризмом. Мы также с во-
одушевлением отмечаем, что Комитет обновил гло-
бальный обзор осуществления резолюции 1373 
(2001), оценив характер и степень трудностей, ко-
торые испытывают страны в деле полного осущест-
вления этой резолюции.  

 Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы подчеркнуть, что, по мнению Габо-
на, укрепление потенциала государств по противо-
действию терроризму является важнейшим элемен-
том эффективной глобальной стратегии борьбы с 
терроризмом, потому что там, где силы безопасно-
сти государства переживают кризис, всегда имеется 
серьезная опасность увеличения числа террористи-
ческих актов. Следует незамедлительно предпри-
нять эффективные меры, направленные на укрепле-

ние национальных возможностей с учетом конкрет-
ных потребностей и известных угроз.  

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), то наша делегация приветствует 
его доклад (S/2011/579) о выполнении резолю-
ции 1540 (2004), представленный 12 сентября 
2011 года, и его десятую программу работы, приня-
тую 17 июня. Распространение оружия массового 
уничтожения является серьезной угрозой междуна-
родному миру и безопасности. В этой связи Коми-
тету в соответствии со своей программой работы 
необходимо будет заняться более активным про-
движением международных документов в области 
нераспространения и разоружения в целях эффек-
тивной борьбы с этим явлением. 

 Комитету также следует развивать свой диалог 
с Комитетом-1267, Комитетом-1989 и Контртерро-
ристическим комитетом, поддерживая достаточно 
тесное сотрудничество в борьбе со специфическими 
для некоторых государств или регионов угрозами, 
такими как незаконный оборот оружия массового 
уничтожения и средств его доставки. Ему также 
следует поощрять сотрудничество с международ-
ными, региональными и межрегиональными орга-
низациями и способствовать образованию, взаимо-
действию и помощи в деле продвижения к полному 
осуществлению резолюции 1540 (2004).  

 В заключение следует сказать, что борьба с 
терроризмом требует более активного международ-
ного сотрудничества, и мы должны обеспечить, 
чтобы соответствующие механизмы выполняли 
свою роль в наращивании потенциала государств, 
которые недостаточно подготовлены для ведения 
эффективной борьбы с этим злом. В нашей борьбе 
мы должны опираться на глобальный подход, осно-
ванный на строгом соблюдении обязательств по 
международному праву, праву в области прав чело-
века, беженскому праву и международному гумани-
тарному праву. 

 Г-н Тейтем (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить пред-
седателей Комитета, учрежденного резолюция-
ми 1267 (1999) и 1989 (2011) по организации «Аль-
Каида» и движению «Талибан» и связанным с ними 
лицами и организациями; Комитета, учрежденного 
резолюцией 1373 (2001); и Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), послов Виттига, Пури и 
Сангку за их сегодняшние всеобъемлющие брифин-
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ги и эффективное руководство работой этих коми-
тетов. 

 Со времени нашей последней встречи в этом 
формате мы преодолели важный этап. В сентябре 
мы отмечали десятую годовщину совершенных 
11 сентября террористических нападений и после-
дующее принятие резолюции 1373 (2001). Совер-
шенные 11 сентября нападения изменили наш под-
ход к терроризму. Тогда мы впервые столкнулись с 
такой серьезной глобальной террористической уг-
розой, и это придало необходимый стимул для ук-
репления международного сотрудничества. 

 Многое сделано Контртеррористическим ко-
митетом за последние 10 лет. Сюда относятся раз-
работка контртеррористического законодательства, 
укрепление правоохранительных органов и оказа-
ние помощи в создании структур по борьбе с фи-
нансированием терроризма. Соединенное Королев-
ство поддерживает постоянное сотрудничество 
Контртеррористического комитета с государствами-
членами сейчас, когда они наращивают свой потен-
циал для борьбы с терроризмом во всех его формах. 

 Позвольте мне теперь перейти к режиму санк-
ций против «Аль-Каиды». Принятие в июне этого 
года резолюции 1989 (2011) стало важным шагом в 
наших коллективных усилиях по обеспечению того, 
чтобы санкции против «Аль-Каиды» оставались 
действенными, оперативными и справедливыми. 

 Резолюция 1989 (2011) внесла важные измене-
ния в работу этого режима. Самое главное, это по-
зволило укрепить Канцелярию Омбудсмена за счет 
наделения ее полномочиями выносить рекоменда-
ции относительно исключения из перечня, обраще-
ния с настоятельными призывами к государствам 
предоставлять информацию, в том числе конфиден-
циальную, а также поощрения лиц, которые оспа-
ривают в судах свое включение в перечни, пред-
ставлять свои дела на рассмотрение Омбудсмена. 
Соединенное Королевство также приветствовало 
нововведения в процессах исключения из перечня, 
в частности включение двух так называемых разум-
ных положений об ограничении срока действия.  

 Мы считаем, что эти изменения помогают со-
хранять актуальность режима санкций против 
«Аль-Каиды». Более гибкие и прозрачные процеду-
ры исключения из перечня означают, что режим 
может эффективнее реагировать на растущую тер-
рористическую угрозу, при этом защищая права фи-

зических лиц. Мы считаем, что введенные Советом 
процедуры приведут к созданию более адресного и 
целенаправленного инструмента. 

 В наших совместных усилиях по борьбе с тер-
роризмом мы не забываем об угрозах нашей кол-
лективной безопасности, порождаемых распростра-
нением. Все страны, независимо от того, обладают 
они химическими, биологическими или ядерными 
материалами или нет, несут ответственность в соот-
ветствии с резолюцией 1540 (2004) за принятие мер 
по недопущению распространения. Мы были во-
одушевлены тем, что большинство государств пред-
ставили Комитету первоначальные доклады, но 
важно, чтобы все государства предоставляли об-
новленную информацию по мере достижения ими 
прогресса в осуществлении этой резолюции. Госу-
дарства должны также признать, что принимаемые 
меры, например по укреплению безопасности гра-
ниц, имеют отношение к резолюции 1540 (2004) и 
что такая увязка даст возможность представлять 
Комитету подготовленные должным образом докла-
ды. 

 В заключение я хотел бы подтвердить ту важ-
ность, которую Соединенное Королевство придает 
борьбе Совета Безопасности с терроризмом, а также 
нашу сохраняющуюся приверженность работе ко-
митетов 1989, 1373 и 1540. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я выступлю с заявлением в своем качестве предста-
вителя Португалии. 

 Во-первых, я хотел бы поблагодарить послов 
Сангку, Виттига и Пури за их всеобъемлющие бри-
финги и выразить им признательность за их работу, 
руководящую роль и приверженность делу на посту 
председателей трех комитетов Совета Безопасности 
по борьбе с терроризмом.  

 Я хотел бы также отметить, что Португалия 
присоединяется к заявлению, с которым выступит 
позднее представитель Европейского союза. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1373 (2001), то мы с удовлетворением отмеча-
ем, что Контртеррористический комитет (КТК) при 
содействии Исполнительного директората Контр-
террористического комитета (ИДКТК) продолжает 
проводить весьма продуктивную работу. Мы с осо-
бым удовлетворением отмечаем проведение недав-
но специальных заседаний Комитета с широким 



 S/PV.6658
 

11-59165 29 
 

участием государств и международных организа-
ций, в том числе отдельного мероприятия для пред-
ставителей гражданского общества. Публикация в 
2011 году глобального обзора всеобщего осуществ-
ления резолюции 1373 (2001) (S/2011/463, прило-
жение) также является весьма отрадным и важным 
событием. 

 Я хотел бы остановиться, в частности, на сле-
дующих содержащихся в докладе элементах, кото-
рым мы придаем особое значение. Первое — это 
превентивные аспекты борьбы с терроризмом. Мы с 
удовлетворением отмечаем их актуальность в ны-
нешних рамках деятельности КТК и призываем Ко-
митет продолжать работу в этом направлении. 
Во-вторых, применительно к правам человека и за-
конности мы убеждены в том, что, поощряя и за-
щищая права человека в борьбе с терроризмом, го-
сударства и другие международные субъекты вно-
сят весомый вклад в дело предотвращения терро-
ризма путем ликвидации условий, благоприятст-
вующих его развитию и распространению. 
В-третьих, региональные подходы, сотрудничество 
с международными организациями и программы по 
наращиванию потенциала являются основными ин-
струментами, которые уже находят практическое 
воплощение в руководящих принципах и практике 
КТК и деятельности ИДКТК; мы настоятельно ре-
комендуем и поддерживаем их. 

 Говоря о Комитете, учрежденном резолюция-
ми 1267 (1999) и 1989 (2011), мы всецело поддер-
живаем сообщения о позитивных сдвигах, особенно 
таких, как, с одной стороны, публикация на веб-
сайте резюме с изложением оснований для всех 
включений в перечень, и, с другой, важные подвиж-
ки в деятельности Канцелярии Омбудсмена. Эти 
достижения являются хорошей новостью и позво-
ляют в значительной мере укрепить процессуаль-
ные нормы и повысить транспарентность режима 
санкций. 

 С учетом новой рамочной программы дейст-
вий, намеченной резолюциями 1988 (2011) и 1989 
(2011), мы также выражаем признательность Коми-
тету и его Группе по наблюдению за предпринятые 
ими шаги по осуществлению переоценки связей, 
существующих между «Аль-Каидой» и афганской 
организацией «Талибан». Это важный элемент в 
процессе пересмотра террористической угрозы, ко-
торый является полезным вкладом в повышение це-
ленаправленности деятельности Комитета 1267 и 

1989 совместно с Комитетом, учрежденным резо-
люцией 1988 (2011). 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), то я приветствую всю работу, 
проведенную им после принятия в апреле этого го-
да резолюции 1977 (2011). В частности, я приветст-
вую прилагаемые усилия по улучшению подготовки 
ежегодного обзора хода осуществления резолю-
ции 1540 (2004) с учетом перспектив на будущее, 
что позволит предоставлять полезную информацию 
Совету по вопросам, которые могут потребовать 
более пристального к себе внимания, а также по 
практическим руководящим принципам для содей-
ствия сопоставлению просьб и предложений об ока-
зании помощи. Я также разделяю чувство настоя-
тельной необходимости в представлении согласо-
ванных рекомендаций, в соответствии с пунк-
том 5(b) резолюции 1977 (2011), касающихся требо-
ваний к экспертам, широкого географического пред-
ставительства, методов работы, условий и структу-
ры, включая рассмотрение вопроса о целесообраз-
ности координирующей и руководящей должности 
в группе экспертов. 

 Наконец, я хотел бы подчеркнуть важность 
опубликованного в октябре совместного заявления 
Европейского союза и Соединенных Штатов в от-
ношении резолюций 1540 (2004) и 1977 (2011), в 
котором вновь подтверждается их твердая привер-
женность полному и всеобъемлющему осуществле-
нию положений этих резолюций, а также укрепле-
нию роли и потенциала Комитета 1540. 

 В заключение я хотел бы с удовлетворением 
отметить сотрудничество между тремя комитетами, 
которое мы решительно поддерживаем и поощряем. 
Обмен информацией, совместные поездки и оценки, 
улучшение координации усилий и инициатив, а 
также дальнейшее взаимодействие по вопросам, 
представляющим взаимный интерес, в том числе в 
рамках Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мероприятий, действительно яв-
ляются очень важными инструментами для обеспе-
чения максимальной эффективности мер, разрабо-
танных каждым из трех комитетов, наделенных 
мандатами по борьбе с терроризмом. 

 Сейчас я возвращаюсь к исполнению обязан-
ностей Председателя Совета.  

 Слово имеет представитель Японии. 
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 Г-н Кодама (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы отдать должное председа-
телям трех комитетов Совета по борьбе с террориз-
мом за их содержательные и всеобъемлющие бри-
финги о событиях, произошедших за последние 
шесть месяцев. 

 Мы приветствуем успешное проведение сим-
позиума Генерального секретаря по международно-
му сотрудничеству в борьбе с терроризмом и состо-
явшееся в сентябре специальное заседание Комите-
та, учрежденного резолюцией 1373 (2001), которое 
было посвящено десятой годовщине принятия резо-
люции 1373 (2001) и дальнейшему укреплению ме-
ждународного сотрудничества в этой области. По-
скольку этот год знаменует собой важную веху в 
рамках наших коллективных усилий по борьбе с 
терроризмом, мы уверены, что эти заседания пре-
доставили международному сообществу благопри-
ятную возможность осмыслить и проанализировать 
прогресс, достигнутый на сегодняшний день в 
борьбе с терроризмом. 

 Мы также приветствуем то, что Глобальный 
контртеррористический форум (ГКТФ) официально 
создан по инициативе Соединенных Штатов Аме-
рики и уже приступил к своей работе. ГКТФ — это 
новый и беспрецедентный форум, призванный ак-
тивизировать обсуждение мер по борьбе с терро-
ризмом. Мы ожидаем, что международное сотруд-
ничество в борьбе с терроризмом будет и далее ук-
репляться посредством осуществления обмена опы-
том и передовой практикой в рамках откровенного 
обсуждения, проводимого в пяти рабочих группах 
ГКТФ. Мы также надеемся, что тесное сотрудниче-
ство и конструктивный диалог между ГКТФ и тре-
мя комитетами будут способствовать более согласо-
ванному и комплексному осуществлению контртер-
рористических мер. 

 Мы приветствуем достигнутый недавно суще-
ственный прогресс в области борьбы с террориз-
мом, в том числе уничтожение лидеров «Аль-
Каиды» Усамы бен Ладена и Анвара аль-Авлаки. 
Несмотря на эти успехи, мы должны иметь в виду, 
что смерть некоторых руководителей «Аль-Каиды» 
не означает, что уничтожена сама «Аль-Каида», и 
должны помнить о том, что «Аль-Каида» по-
прежнему обладает потенциалом для совершения 
серьезных террористических актов.  

 Терроризм по-прежнему является вполне ре-
альной и глобальной угрозой. Связанные с терро-
ризмом глубинные проблемы, такие как радикали-
зация и финансирование терроризма, должны ре-
шаться адекватно. Для искоренения терроризма не-
обходим также комплексный подход со стороны 
всех заинтересованных сторон. Эти три комитета 
играют важную роль в данном контексте, и им сле-
дует и впредь укреплять свою работу в этой сфере. 

 Мы приветствуем принятие резолюций 1988 
(2011) и 1989 (2011) Совета Безопасности, в соот-
ветствии с которыми санкции в отношении «Аль-
Каиды» и «Талибана» отделены друг от друга и 
применяются раздельно. В частности, мы высоко 
ценим усиление роли Омбудсмена в процессе ис-
ключения из сводного перечня некоторых лиц. Мы 
считаем, что эта мера укрепит легитимность и ав-
торитет контртеррористических мер Организации 
Объединенных Наций. Для того чтобы повысить 
эффективность санкций, важно обеспечить досто-
верность сводного перечня. В этой связи мы хотим 
подчеркнуть важность его постоянного пересмотра. 
Правительство Японии готово активно сотрудни-
чать с Комитетом Совета Безопасности, учрежден-
ным резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) по ор-
ганизации «Аль-Каида» и связанным с ней лицам и 
организациям, а также с Омбудсменом и Группой 
по наблюдению.  

 Мы приветствуем публикацию доклада Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004). Невозможно переоценить важ-
ность глобальных усилий в области нераспростра-
нения. Для того чтобы обеспечить достаточную 
поддержку со стороны государств-членов, необхо-
димо призывать их не только к тому, чтобы они 
принимали меры по выполнению этой резолюции, 
но и к тому, чтобы они предавали огласке деятель-
ность Комитета-1540 и повышали транспарент-
ность. В порядке поддержки работы Комитета-1540 
Япония приняла у себя в мае 2011 года участников 
семинара по вопросам нераспространения и разо-
ружения, направленного на повышение осведом-
ленности и содействие обмену знаниями и опытом 
между государствами-членами. В продолжение этих 
усилий мы организуем еще один семинар, который 
пройдет 5 декабря.  

 Важно, чтобы все государства-члены сообща 
прилагали согласованные усилия в направлении 
полного осуществления соответствующих резолю-
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ций Совета Безопасности с помощью таких мер, как 
принятие законодательства по вопросам экспортно-
го контроля и укрепление своего потенциала в этой 
области путем увеличения численности персонала и 
укрепления соответствующих организаций. Не ме-
нее важно вовлекать все государства-члены в обсу-
ждение путей достижения этих целей. Япония про-
должит тесное сотрудничество с Комитетом-1540.  

 В заключение мы хотели бы отметить, что мы 
возлагаем большие надежды на то, что эти три ко-
митета приложат решительные усилия для укрепле-
ния своего взаимодействия, избегая при этом дуб-
лирования в работе, а также для развития сотрудни-
чества с государствами-членами и соответствую-
щими организациями в достижении нашей общей 
цели — ликвидации терроризма. Правительство 
Японии будет и впредь предпринимать любые воз-
можные меры для борьбы с терроризмом и для кон-
структивного сотрудничества с тремя комитетами. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Пакистана.  

 Г-н Тарар (Пакистан) (говорит по-английски): 
Делегация Пакистана благодарит Вас, 
г-н Председатель, за Ваше превосходное руково-
дство работой Совета Безопасности. Мы также по-
здравляем посла Джой Огву и Постоянное предста-
вительство Нигерии с их успешным председатель-
ствованием в Совете в октябре 2011 года.  

 Мы благодарны председателям комитетов за 
их брифинги, которые предоставляют ценную воз-
можность для прямого взаимодействия между госу-
дарствами-членами и комитетами. 

 Для экономии времени я зачитаю сокращен-
ный вариант нашего заявления; его полный текст 
будет распространен среди делегаций.  

 Пакистан решительно осуждает терроризм во 
всех его формах и проявлениях, кем бы, где бы и с 
какой бы целью он ни применялся. Терроризм и 
экстремизм не должны ассоциироваться с какой-
либо религией, расой, национальностью, вероиспо-
веданием, системой ценностей, культурой или об-
ществом. Ни одной религиозной традиции и док-
трине не следует приписывать, будто она призывает 
к террористическим актам или вдохновляет их. 

 Пакистан — это страна, больше всех стра-
дающая от терроризма, и наша борьба с этим злом 

обходится нам очень дорого с точки зрения как че-
ловеческих жертв, так и финансовых расходов.  

 Пакистан достиг значительного прогресса в 
борьбе с финансированием терроризма. Пакистан 
стал участником Международной конвенции о 
борьбе с финансированием терроризма и принял 
важнейший закон о борьбе с отмыванием денег. В 
Государственном банке Пакистана было создано 
подразделение финансового контроля для отслежи-
вания подозрительных финансовых операций. 

 Мы приветствуем разделение санкционного 
режима по резолюции 1267 (1999) на режим Коми-
тета по «Аль-Каиде» и режим Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1988 
(2011), который касается движения «Талибан» и 
конкретной страны. Мы надеемся, что разделение 
комитетов будут во многом способствовать тому, 
чтобы усилия международного сообщества стали 
более целенаправленными. 

 Пакистан с признательностью отмечает усиле-
ние роли Омбудсмена в соответствии с резолюци-
ей 1989 (2011) Совета Безопасности. 

 Мы считаем, что резолюция 1977 (2011) Сове-
та Безопасности, в соответствии с которой был про-
длен мандат Комитета Совета Безопасности, учре-
жденного резолюцией 1540 (2004), должна была 
стать результатом переговоров после проведения в 
Совете Безопасности открытых прений, в ходе ко-
торых все члены Организации Объединенных На-
ций должны были получить возможность изложить 
свою точку зрения, среди прочего, на сферу приме-
нения, недостатки, будущее направление, срок дей-
ствия и опыт осуществления резолюции 1540 
(2004). Такие открытые прения могли бы послужить 
хорошей основой для переговоров о продлении 
полномочий Комитета-1540. Открытый для всех 
процесс обсуждения резолюции помог бы повысить 
уровень доверия всех государств-членов Организа-
ции Объединенных Наций к этому процессу, по-
скольку именно они в конечном итоге должны вы-
полнять эту резолюцию, которая основывается на 
усилиях, инициированных самими государствами.  

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Испании. 

 Г-н де Лаиглесия (Испания) (говорит по-ис-
пански): Я благодарен за предоставленную нашей 
делегации возможность принять участие в этих 



S/PV.6658  
 

32 11-59165 
 

прениях по вопросу о деятельности трех комитетов 
Совета Безопасности, специализирующихся на 
борьбе с терроризмом. В этой связи я полностью 
присоединяюсь к заявлению, которое будет сделано 
позднее представителем делегации Европейского 
союза.  

 Терроризм — это агрессивное, постоянно ме-
няющееся явление, которое требует от нас и впредь 
стимулировать и укреплять сотрудничество на всех 
уровнях, не оставляя места для самоуспокоения. 
Мы должны быть способны противостоять новым 
угрозам, таким как расширение связей терроризма с 
международной организованной преступностью и 
незаконной торговлей, риск ядерного терроризма и 
кибертерроризм.  

 Односторонние или импровизированные ре-
шения не могут быть действенной альтернативной; 
необходим легитимный и системный подход, осно-
ванный на международном сотрудничестве. Мы 
можем поздравить себя со своим вкладом в Гло-
бальную контртеррористическую стратегию Орга-
низации Объединенных Наций, соответствующие 
резолюции Совета Безопасности и введенные в 
действие международные правовые документы. 

 Система Организации Объединенных Наций 
проводила и проводит важную работу по борьбе с 
терроризмом и должна и впредь играть существен-
ную роль в качестве гаранта международного права. 
Мы считаем, что Совет Безопасности должен рабо-
тать во взаимодействии с Генеральной Ассамбле-
ей — форумом, в рамках которого международное 
сообщество должно искать ответы на глобальные 
проблемы современности.  

 Я хотел бы вновь подтвердить твердую при-
верженность Испании борьбе со всеми формами 
терроризма, независимо от его мотивов и проявле-
ний, и наше правительство хотело бы, чтобы эта 
работа постоянно была приоритетной в повестке 
дня Организации Объединенных Наций. 

 Я хотел бы также вновь заявить о нашей пол-
ной поддержке Альянса цивилизаций Организации 
Объединенных Наций, который за шесть лет своего 
существования превратился в инструмент превен-
тивной дипломатии благодаря своей работе в поли-
тической, социальной, юридической, экономиче-
ской и религиозной сферах, а также в сферах 
средств массовой информации, безопасности и 
межкультурного диалога. При оказании жертвам 

терроризма помощи и поддержки мы должны руко-
водствоваться политическими и моральными моти-
вами. В этой связи Испания была бы весьма при-
знательна Генеральному секретарю за созыв в по-
рядке продолжения симпозиума, состоявшегося в 
2008 году, нового симпозиума в поддержку жертв 
терроризма. 

 Я хотел бы поблагодарить председателей Ко-
митета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люциями 1267 (1999) и 1989 (2011) в отношении 
организации «Аль-Каида» и связанных с ней от-
дельных лиц и организаций, Контртеррористиче-
ского комитета и Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), за пред-
ставленную информацию и работу, проделанную 
ими вместе с их соответствующими группами экс-
пертов. 

 Во-первых, Испания хотела бы отметить рабо-
ту Комитета 1267. Мы высоко оцениваем его усилия 
по углублению прозрачности процесса обзора и об-
новления имен лиц и названий организаций в свод-
ном перечне режима санкций. Принятая Советом 
резолюция 1989 (2011) улучшила работу Комитета и 
качество перечня. Мы подчеркиваем необходимость 
продолжать обеспечивать беспристрастность и про-
зрачность этой работы, а также важность роли Ом-
будсмена в повышении этой беспристрастности и 
прозрачности. Мы также хотели бы отметить важ-
ную работу Группы по наблюдению Комитета Сове-
та Безопасности, учрежденного резолюцией 1267 
(1999), и мы приветствуем продление ее мандата 
еще на 18 месяцев. 

 Кроме того, Испания хотела бы остановиться 
на работе, которую Контртеррористический коми-
тет и его Исполнительный директорат (ИДКТК) ве-
дут для отслеживания хода осуществления резолю-
ций 1373 (2001), 1624 (2005) и 1963 (2010), а также 
для содействия оказанию технической помощи 
странам по их просьбе. В последние десять лет ра-
бота Контртеррористического комитета и его Ис-
полнительного директората имела большое значе-
ние для поощрения и мониторинга хода выполнения 
резолюций 1373 (2001) и 1624 (2005). В этой связи 
усилия, которые ИДКТК прилагает для выполнения 
своего мандата, мы можем лишь приветствовать. 
Учитывая его большой вклад, мы считаем целесо-
образным усилить его кадровый и материально-
технический потенциал, с тем чтобы он мог непо-
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средственно присутствовать на местах в прини-
мающих странах и оказывать им помощь.  

 Принятая резолюция 1963 (2010), которая про-
длила мандат Исполнительного директората, будет 
способствовать активизации его участия в работе 
Целевой группы по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий и позволит ему в значи-
тельной степени содействовать оказанию техниче-
ской помощи государствам для укрепления их по-
тенциала, и, соответственно, для усиления коорди-
нации борьбы с терроризмом. 

 Распространение оружия массового уничтоже-
ния и обладание таким оружием негосударственны-
ми субъектами или государствами в нарушение ме-
ждународного права серьезно угрожают междуна-
родному миру и безопасности. Поэтому мы выра-
жаем поддержку усилиям, которые Комитет 1540 
прилагает для создания механизмов мониторинга 
хода осуществления резолюции и для обеспечения 
ее универсального применения. Испания приветст-
вует единодушное принятие резолюции 1977 (2011), 
которая продлевает и укрепляет мандат этого Коми-
тета в жизненно важном контексте полного и не-
укоснительного выполнения государствами-члена-
ми своих обязательств и обещаний в отношении 
контроля над вооружениями, разоружения и нерас-
пространения оружия массового уничтожения во 
всех его аспектах и систем его доставки. 

 Разрешите мне подчеркнуть важность органов, 
которые подотчетны Совету Безопасности и Секре-
тариату и которые более тесно связаны с Генераль-
ной Ассамблеей. Они поддерживают достаточную 
гибкость и координацию и, таким образом, делают 
наши усилия по искоренению терроризма слажен-
ными, взаимодополняющими и комплексными. Мы 
готовы продолжать рассматривать и обсуждать не-
обходимость дальнейшего совершенствования соз-
данной нами архитектуры. 

 В заключение я хотел бы выразить трем коми-
тетам признательность за усилия, которые они при-
лагают для повышения эффективности своей рабо-
ты. Углубление понимания необходимости соблю-
дать права человека во всех их аспектах также во-
одушевляет. Ставя во главу угла уважение прав че-
ловека, международное сообщество должно проде-
монстрировать свою твердую решимость бороться с 
варварским явлением терроризма. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Израиля. 

 Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих 
важных прений. Я хотел бы также выразить ис-
креннюю признательность председателям контр-
террористических комитетов за их информативные 
брифинги. 

 Сегодняшнее заседание дает нам хорошую 
возможность призвать к эффективным коллектив-
ным действиям в борьбе с терроризмом во всем ми-
ре. Для международного сообщества — это импера-
тив. Если мы будем действовать порознь, мы не 
сможем устранить главные причины терроризма, а 
если сообща, то сможем, и мы должны это сделать 
также ради наших детей и нашей общей безопасно-
сти. 

 В сентябре Совет Безопасности в ознаменова-
ние десятой годовщины принятия резолюции 1373 
(2001) принял итоговый документ. В нем он отме-
тил тесную взаимосвязь между террористами и 
преступными сетями, а также проиллюстрировал 
явную связь между террористической детально-
стью, отмыванием денег, незаконным оборотом 
оружия и наркотиков. Мы постоянно видим, что 
террористы для достижения своих целей использу-
ют малейшие недостатки в государственном управ-
лении и международном сотрудничестве.  

 Недостаточно широкие возможности государ-
ства в области борьбы с терроризмом — это слабое 
звено, которое можно использовать с потенциально 
разрушительными последствиями для всего мира. С 
этой проблемой мы должны бороться все вместе. 
Прочной базой коллективных действий является 
Глобальная контртеррористическая стратегия Орга-
низации Объединенных Наций. Каждое государство 
должно найти свое место в процессе полного осу-
ществления этой Стратегии, равно как и всех дру-
гих соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности.  

 Последний глобальный обзор хода осуществ-
ления резолюции (см. S/2011/463, приложение), 
проведенный Комитетом Совета Безопасности, уч-
режденным резолюцией 1373 (2001) о борьбе с тер-
роризмом, (КТК) говорит о том, что впереди нас 
ждут большие проблемы. Уязвимыми остаются об-
ширные территории нашей планеты. Многие госу-
дарства не смогли принять национального контр-
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террористического законодательства, которое соот-
ветствовало бы международным стандартам. Ост-
рыми проблемами остаются такие вопросы, как по-
граничный контроль, подстрекательство к терро-
ризму и его финансирование.  

 Как и незаконный оборот оружия, наркотиков 
и торговля людьми, терроризм и радикализация 
возникают там, где бездействует закон. Мы должны 
уделять больше внимания на законодательном и 
правоохранительном уровнях усиливающемуся сра-
щению между террористическими организациями, 
такими, как «Хезболла», и международными пре-
ступными сетями. Эти опасности тесно перепле-
лись, и проблему смычки преступности и терро-
ризма нужно решать в комплексе.  

 Еще одним направлением, на котором немалые 
возможности для совершенствования, является тех-
ническая помощь. Я хотел бы вновь повторить при-
зыв моей страны к проведению новой оценки со-
стояния технической помощи в контртеррористиче-
ских целях. Необходимость в таком анализе совер-
шенно очевидна. Международному сообществу 
нужно наработать базу знаний, которая позволит 
ему более эффективно, результативно и конструк-
тивно выполнять программы технической помощи. 
Мы должны понимать масштабы участия в сущест-
вующих программах и как они повышают долго-
временные возможности государств бороться с тер-
роризмом. В случаях, когда от технической помощи 
нет ожидаемой отдачи, мы должны задавать нели-
цеприятные вопросы, а успешные модели нужно 
распространять как передовую практику.  

 Израиль продолжает делиться с другими стра-
нами своим уникальным опытом в этой глобальной 
борьбе. Мы принимаем активное участие в осуще-
ствлении инициатив в области наращивания орга-
низационно-кадрового потенциала в ряде госу-
дарств и региональных организаций Африки, Юж-
ной и Центральной Америки, Восточной и Средней 
Азии и в других регионов мира. Это сотрудничест-
во охватывает широкий круг вопросов — от борьбы 
с финансированием терроризма до безопасности 
воздушных полетов, от борьбы с отмыванием денег 
до охраны границ.  

 Комитет Совета Безопасности, учрежденный 
резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) в отноше-
нии организации «Аль-Каида» и связанных с ней 
отдельных лиц и организаций, со времени послед-

него брифинга в Совете внес в свои методы работы 
ряд важных изменений. В июне Совет наделил Ом-
будсмена полномочиями давать рекомендации в от-
ношении исключения из перечня. Это — важный 
шаг вперед. Израиль поддерживает текущие усилия 
по усилению справедливости, прозрачности и над-
лежащей правовой процедуры в работе Комитета.  

 Нам нужно разработать более эффективные 
международные стандарты предотвращения рас-
пространения оружия массового уничтожения и то-
варов двойного назначения. Международное сооб-
щество обязано сделать все возможное, чтобы са-
мое опасное в мире оружие не попало в руки самых 
опасных террористов и режимов. В этой связи Из-
раиль поддерживает резолюцию 1540 (2004).  

 Мы также не можем закрывать глаза на госу-
дарства, которые продолжают активно финансиро-
вать терроризм, такие как Иран и Сирия. Сегодня 
Иран выступает в роли главного мирового банкира, 
ведущего спонсора и главного наставника террори-
стов.  

 Масштабы притока современного оружия в 
руки террористов в нашем регионе растут. Это ору-
жие усиливает нестабильность и провоцирует жес-
токие нападения на гражданских лиц. В то время 
как мы с Вами сидим сегодня здесь, ракеты, кото-
рые террористы запускают из сектора Газа, дождем 
сыплются на жителей южной части Израиля. Одна-
ко Совет Безопасности не проронил ни слова осуж-
дения в адрес этих непрекращающихся варварских 
актов терроризма. Это молчание красноречивее 
всяких слов. Жертвы террора являются неотъемле-
мой частью любых прений, посвященных борьбе с 
терроризмом. Их голоса должны быть услышаны. 
Эли Визель писал: 

 «Даже перед лицом убийственного безумия 
преступников и молчаливой агонии их жертв 
мы должны делать выбор между бегством от 
действительности и солидарностью, между 
позором и честью». 

 Третьего не дано. Закрывать глаза на деятель-
ность террористов означает поддерживать терро-
ризм. Поддерживать или подстрекать террористов 
означает делать выбор в пользу подготовки нового 
поколения террористов. Никакие декларации или 
заявления об обратном не могут опровергнуть эти 
простые истины. Настало время, чтобы все ответст-
венные члены международного сообщества сказали 
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полную, неприкрашенную и порой трудную правду 
о тех, кто поддерживает терроризм. Настало время, 
чтобы все государства объединились и предприняли 
эффективные шаги. Стоящие перед нами задачи — 
ясны. Возможности для совместных действий — 
очевидны. 

 Мы обращаемся ко всем государствам-членам 
с настоятельным призывом отказаться от разногла-
сий в этой борьбе, поступиться краткосрочными и 
узкими политическими интересами в пользу меж-
дународного сотрудничества и признать, что в этой 
борьбе нет места благодушию. Если мы действи-
тельно объединим свои силы, международное со-
общество сможет решительно воспрепятствовать 
подъему терроризма и построить более светлое бу-
дущее для наших детей. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Кубы. 

 Г-н Нуньес Москера (Куба) (говорит по-ис-
пански): Я благодарю председателей трех комитетов 
за предоставленную информацию. Наша страна, как 
всем известно, неукоснительно выполняет и будет 
выполнять положения резолюций 1267 (1999), 1373 
(2001) и 1540 (2004). 

 Куба вновь заявляет о своей твердой привер-
женности делу борьбы с терроризмом и решительно 
отвергает и осуждает все террористические акты, 
методы и практику во всех их формах и проявлени-
ях, независимо от того, кто и против кого, где и в 
силу каких причин они совершаются, в том числе те 
акты терроризма, которые совершаются государст-
вами, непосредственно или косвенно причастными 
к ним. 

 Государственный терроризм также является 
одной из самых отвратительных форм терроризма. 
Меры по искоренению международного терроризма 
должны основываться на строгом соблюдении Уста-
ва Организации Объединенных Наций, принципов 
международного права и норм международного гу-
манитарного права. 

 Куба полностью поддерживает позицию Дви-
жения неприсоединения и отвергает одностороннее 
составление перечней, обвиняющих государства в 
предполагаемой поддержке терроризма, поскольку 
такие перечни несовместимы с международным 
правом и резолюциями Организации Объединенных 
Наций. Несмотря на неопровержимый и транспа-

рентный послужной список Кубы в борьбе с терро-
ризмом, правительство Соединенных Штатов на-
стаивает на своем необоснованном решении вклю-
чать нашу страну в перечень государств, поддержи-
вающих международный терроризм, в рамках все 
более жалкого ежегодного ритуала, поскольку в си-
лу того, что эти утверждения являются ложными, 
невозможно объективно обосновать обвинения, ко-
торые они пытаются выдвинуть против нас. Если 
бы не те огромные отрицательные последствия 
санкций наряду с блокадой, которыми эти неспра-
ведливые обвинения оборачиваются для кубинского 
народа, и не те опасности, которыми чревато такое 
решение, это было бы просто насмешкой над меж-
дународным сообществом и не чем иным, как ти-
пичной попыткой замаскировать несерьезность и 
политический характер всех решений, принимае-
мых Соединенными Штатами в отношении Кубы. 

 Куба решительно осуждает включение нашей 
страны в этот односторонний и сомнительный пе-
речень, составление которого с самого начала носит 
политически мотивированный и разрушительный 
характер, поскольку оно было задумано в Государ-
ственном департаменте Соединенных Штатов. Как 
и другие перечни, составляемые без одобрения ка-
кой-либо международной организацией, этот пере-
чень является грубым нарушением международного 
права. Постыдное включение в перечень такого го-
сударства, как Куба, которое ведет борьбу с терро-
ризмом, еще больше дискредитирует этот односто-
ронний механизм и подрывает авторитет Соединен-
ных Штатов в борьбе с этим злом. 

 Со времени принятия резолюции 1540 (2004) 
Куба сама предприняла ряд практических шагов, 
направленных на обеспечение ее полного выполне-
ния. Наша страна не обладает и не стремится обла-
дать оружием массового уничтожения. Приобрете-
ние такого оружия никогда не было и не будет ча-
стью нашей стратегии национальной обороны. На-
оборот, мы поддерживаем незамедлительное запре-
щение и полную ликвидацию такого оружия по 
всему миру. Наши национальные ядерные, химиче-
ские и биологические программы всегда осуществ-
лялись исключительно в мирных целях и использо-
вались для повышения благосостояния кубинского 
народа.  

 В контексте осуществления положений резо-
люции 1267 (1999) компетентные кубинские органы 
регулярно информируются об изменениях, вноси-
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мых в сводный перечень, составляемый Комитетом, 
учрежденным этой резолюцией. Куба сотрудничает 
с Контртеррористическим комитетом на широкой и 
постоянной основе. Нами были представлены под-
робные и транспарентные доклады о семи случаях, 
когда нашей страной принимались меры по пресе-
чению терроризма или борьбе с ним, как это преду-
сматривается в резолюции 1373 (2001). 

 На протяжении ряда лет наша страна пред-
ставляет Совету Безопасности подробную инфор-
мацию о террористических действиях против Кубы. 
К сожалению, до сегодняшнего дня наши заявления 
не получили конкретного отклика. В результате со-
вершенных против Кубы актов терроризма погибли 
или серьезно пострадали тысячи наших соотечест-
венников — мужчин и женщин. Вот уже шесть лет 
Луис Посада Каррилес — признавший свою вину 
убийца — пользуется официальной защитой прави-
тельства Соединенных Штатов Америки и, нахо-
дясь на территории Северной Америки, абсолютно 
безнаказанно заявляет о новых преступлениях. 

 В то же время за попытку предотвратить тер-
рористические нападения и поделиться информаци-
ей с правительством Соединенных Штатов пять ку-
бинских граждан, ведущих борьбу с терроризмом, 
были несправедливо осуждены и отбывают суровые 
сроки наказания в тюрьмах Соединенных Штатов; 
одному из них отказывают в возвращении на роди-
ну под абсурдным предлогом порядка досрочного 
освобождения. Настало время положить конец этой 
двуличной морали и двойным стандартам в этом 
важном вопросе. Терроризму необходимо противо-
стоять при любых обстоятельствах. Для борьбы с 
этим злом необходимо более тесное сотрудничество 
между государствами. 

 И последнее: мы вновь заявляем о твердой и 
неизменной готовности правительства и народа Ку-
бы сотрудничать в рамках многосторонних усилий, 
направленных на то, чтобы положить конец всем 
террористическим актам, методам и практике во 
всех их формах и проявлениях. 

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час слово имеет представитель Швейцарии. 

 Г-н Зегер (Швейцария) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь выступать в Совете Безопасно-
сти от имени неофициальной группы государств-
единомышленников, проявляющих особый интерес 
к укреплению справедливых и четких процедур 

введения целенаправленных санкций, а также к по-
вышению эффективности санкционных режимов 
Организации Объединенных Наций. В состав этой 
группы входят: Австрия, Бельгия, Коста-Рика, Да-
ния, Финляндия, Германия, Лихтенштейн, Нидер-
ланды, Норвегия, Швеция и моя страна, Швейца-
рия. 

 Позвольте мне присоединиться к словам бла-
годарности в адрес председателей трех комитетов за 
их содержательные брифинги. Поскольку наша 
группа уделяет особое внимание целенаправленным 
санкциям, а также справедливым и четким проце-
дурам их введения, мои комментарии будут посвя-
щены Комитету по санкциям, учрежденному во ис-
полнение резолюции 1267 (1999), а также резолю-
ции 1989 (2011) по организации «Аль-Каида» и свя-
занным с ней лицам и организациям. В этой связи я 
хотел бы подчеркнуть, что наша группа поддержи-
вает и полностью признает тот факт, что целена-
правленные санкции являются полезным и необхо-
димым инструментом эффективной борьбы с меж-
дународным терроризмом. Наша позиция по вопро-
су о реформе санкций продиктована целью укреп-
ления режима санкций против «Аль-Каиды». 

 Прежде всего позвольте мне выступить в под-
держку принятия в июне этого года резолюции 1989 
(2011). Эта резолюция укрепляет надлежащие пра-
вовые процедуры как включения в перечень, так и 
исключения из него. Наша группа государств-еди-
номышленников может лишь подчеркнуть важность 
этих недавних реформ для предоставления всем 
тем, кто полагает, что он или она ошибочно счита-
ются связанными с «Аль-Каидой», независимого и 
эффективного инструмента исправления ситуации. 

 С учетом прошлых улучшений введенного ре-
золюцией 1267 режима — в частности, создания 
координационного центра, введения резюме с из-
ложением оснований для включения в перечень, 
проведения всеобъемлющего обзора и, разумеется, 
создания Канцелярии Омбудсмена — новые по-
правки стали значительным вкладом в обеспечение 
общей объективности и эффективности системы 
санкций против «Аль-Каиды». 

 Группа стран-единомышленников пользуется 
также этой возможностью для того, чтобы воздать 
должное Омбудсмену, судье Кимберли Прост, за от-
личное качество ее работы после ее вступления в 
должность летом 2010 года. В настоящее время ук-
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репилось убеждение, которое многие разделяют и 
согласно которому представления Омбудсмена опи-
раются на глубокий анализ, тщательно обоснованы 
и хорошо воспринимаются Комитетом при приня-
тии решения по просьбам об исключении из переч-
ня, представленным ее Канцелярией. В результате у 
Омбудсмена больше шансов получить доступ к ин-
формации по делу, а у государства, предложившего 
кандидатуру, — больше шансов осуществить то, что 
от него требуют его собственные национальные или 
региональные суды. 

 Теперь, когда эти реформы проведены, настоя-
тельно необходимо, чтобы все заинтересованные 
стороны сотрудничали и обеспечивали достижение 
предусмотренных результатов. Омбудсмен не может 
успешно действовать без поддержки государств-
членов. Поэтому сотрудничество с Канцелярией 
Омбудсмена, включая предоставление конфиденци-
альной информации в отдельных случаях, будет 
ключевым фактором. Правовые и практические 
способы предоставления Омбудсмену доступа ко 
всей соответствующей информации по конкретному 
включению в перечень следует активно рассмот-
реть, например, путем заключения соглашений о 
конфиденциальности или с помощью других меха-
низмов. Среди стран-единомышленников Швейца-
рия, Бельгия и Коста-Рика уже располагают соот-
ветствующими соглашениями с Канцелярией Ом-
будсмена. Они готовы ответить — на двусторонней 
основе — на любой вопрос, который может поя-
виться в этой связи у широкого круга членов. 

 Не менее важно предоставление Омбудсмену 
адекватных ресурсов. Поэтому мы призываем все 
государства-члены позитивно рассматривать бюд-
жетные запросы Канцелярии Омбудсмена о предос-
тавлении дополнительных сотрудников и дополни-
тельных ресурсов, с тем чтобы позволить ей про-
должать процесс увеличения числа петицией в пол-
ной мере, эффективно и своевременно. Адекватные 
ресурсы крайне важны для того, чтобы Омбудсмен 
имела возможность выполнить свой расширенный 
мандат в полном соответствии с основополагаю-
щими требованиями верховенства права, такими 
как перевод соответствующих документов на язык, 
знакомый петиционеру. 

 Наконец, мы отмечаем, что эффективность 
режима санкций против «Аль-Каиды» будет также 
определяться по количеству запросов, направляе-
мых в Совет Безопасности. Совет Безопасности со-

храняет за собой полномочия возражать против ре-
комендации об исключении из перечня согласно 
своим обычным правилам принятия решений. Мы 
призываем членов Комитета по санкциям обеспечи-
вать, чтобы такие запросы, при необходимости, на-
правлялись только в том случае, если имеются ис-
ключительно убедительные и понятные причины. 
Представление о более справедливых и четких про-
цедурах, основанных на положениях резолю-
ции 1989 (2011), могло бы быть поставлено под со-
мнение, если бы запросы стали обычной и успеш-
ной процедурой. 

 Несмотря на все улучшения, режим санкций, 
введенный резолюцией 1267, по-прежнему воспри-
нимается как не отвечающий надлежащим право-
вым нормам. Национальные парламенты, а также 
национальные и региональные суды, как правило, 
критически анализируют режим. Примеры недав-
них проблем для осуществления решений о санкци-
ях Организации Объединенных Наций в Европе 
включают в себя решение по делу Кади суда Общей 
юрисдикции Европейского союза от сентября 
2010 года, которое находится еще на стадии апел-
ляции, и дела «Нада против Швейцарии», которое 
находится на рассмотрении в Большой палате Ев-
ропейского суда по правам человека.  

 С учетом вышесказанного группа государств-
единомышленников призывает Совет Безопасности 
активно продолжать свои усилия по совершенство-
ванию справедливых и четких процедур. Мы напо-
минаем о наших рекомендациях в нашем письме от 
апреля этого года, включая идею включения поло-
жения об истечении срока действия перечней. 

 В этой связи Группа принимает к сведению 
решение Совета Безопасности учредить отдельный 
режим санкций по конкретным странам для тех, кто 
создает угрозу для мира, безопасности и стабиль-
ности в Афганистане, в частности для «Талибана» и 
связанных с ним субъектов. Мы также отмечаем, 
что некоторые институциональные меры, направ-
ленные на повышение объективности процедур ре-
жима санкций против «Аль-Каиды», включая пол-
номочия Омбудсмена, не применяются к новому 
режиму в соответствии с резолюцией 1988 (2011).  

 Мы принимаем к сведению различные проце-
дуры различных режимов санкций. Страны-
единомышленники подтверждают свое твердое 
мнение, согласно которому вопрос о справедливых 
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и четких процедурах актуален для всех комитетов 
по санкциям и любое улучшение объективности 
процедур будет способствовать не только соблюде-
нию прав человека, но и легитимности и эффектив-
ности Совета Безопасности. 

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово представителю Новой Зеландии. 

 Г-жа Кaвана (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): События этого года сфокусировали 
внимание на нашем коллективном прогрессе за 
прошедшее десятилетие в борьбе с международным 
терроризмом и стимулировали откровенные оценки 
проблем, которые еще предстоит решить. 

 За период с 2001 года мы добились успеха в 
подрыве и демонтаже международных террористи-
ческих сетей и в создании надежных правовых, 
нормативных и институциональных рамок на на-
циональном и глобальном уровнях. Однако недав-
нее нападение на объекты Организации Объединен-
ных Наций в Абудже, Нигерия, высветили угрозу, 
которую терроризм продолжает создавать для цен-
ностей нашей Организации и интересов всех госу-
дарств-членов. 

 «Аль-Каида» ослаблена во всем мире, но ее 
отделения все еще представляют собой серьезную 
угрозу в ряде регионов. Кроме того, террористиче-
ские сети проявили способность к адаптации и 
жизнестойкость, изменяя тактику, осваивая новые 
технологии и выявляя новые ресурсы и методы фи-
нансирования для продолжения своих операций. 
Все это делает эффективное международное со-
трудничество в борьбе с терроризмом как никогда 
важным. 

 Комитеты, учрежденные резолюциями 1267 
(1999), 1373 (2001) и 1540 (2004), и их соответст-
вующие программы работы играют жизненно важ-
ную роль в борьбе с международным терроризмом. 
В прошлом году произошли значительные события 
в работе всех трех комитетов. Новая Зеландия наде-
ется, что принятое в июне решение разделить свод-
ный перечень Комитета 1267 на отдельные перечни 
в отношении «Талибана» и «Аль-Каиды» обеспечит 
новому Комитету, учрежденному в соответствии с 
резолюцией 1988 (2011), возможности для гибкого 
подхода и обеспечения того, чтобы решения об ис-
ключении из перечней соответствовали реальному 
положению на местах и могли дополнить нацио-
нальные усилия Афганистана по примирению. 

 Были внесены также изменения в процедурах 
исключения из перечней Комитета 1267 и Комитета 
1989, включая значительное повышение роли Ом-
будсмена. Они делают еще более важным предос-
тавление Омбудсмену достаточных ресурсов для 
выполнения этой возросшей роли и оказание ей 
полной поддержки государств-членов, в том числе 
путем предоставления соответствующей информа-
ции. 

 Новая Зеландия надеется, что продление в ап-
реле месяце еще на 10 лет мандата Комитета 1540 
будет способствовать более долгосрочному подходу 
к поддержке национального осуществления. Мы 
приветствуем повышенное внимание Комитета к 
целенаправленной технической помощи и его уси-
лия по координации этой помощи с другими соот-
ветствующими национальными приоритетами в об-
ласти укрепления потенциала. Такой подход осо-
бенно важен для малых государств с ограниченны-
ми организационными возможностями. 

 Укрепление потенциала является неотъемле-
мой частью партнерских отношений и лежит в ос-
нове международного сотрудничества по борьбе с 
терроризмом. Новая Зеландия участвует в широко-
масштабной программе наращивания потенциала с 
акцентом на поддержке партнеров в Тихоокеанском 
регионе и в Южной и Юго-Восточной Азии. 

 Целенаправленный подход Исполнительного 
директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) к оказанию технической помощи помог 
многим государствам укрепить базу своей работы 
по борьбе с терроризмом. Новая Зеландия в парт-
нерстве с ИДКТК выдвинула ряд таких инициатив, 
поддерживая семинары в Тихоокеанском регионе и 
в Юго-Восточной Азии — в том числе один семи-
нар, прошедший в Окленде в начале этого меся-
ца — по курьерам, перевозящим наличность, и по 
предотвращению использования террористами не-
коммерческого сектора. Мы также помогли Сектору 
по предупреждению терроризма, существующему в 
структуре Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, финансиро-
вать семинары по вопросам сотрудничества в пра-
воохранительной области. 

 Мы также поддерживаем намерение Контр-
террористического комитета уделять особое внима-
ние региональному сотрудничеству. Недавнее уче-
ние специалистов-практиков Юго-Восточной Азии 
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по отработке мер в целях осуществления резолю-
ции 1540 (2004) и Глобальной инициативы по борь-
бе с ядерным терроризмом стало одним из приме-
ров конкретных и целенаправленных инициатив с 
региональными партнерами, которые мы поддержа-
ли в последние несколько лет. 

 В мае мы провели седьмое ежегодное совеща-
ние Рабочей группы Форума тихоокеанских остро-
вов по контртеррористической деятельности. Как 
единственный специализированный региональный 
контртеррористический форум Рабочая группа соз-
дает хорошие возможности для координации дея-
тельности и обмена передовым опытом. В этом году 
ее совещание прошло почти одновременно со вто-
рыми Тихоокеанскими региональными контртерро-
ристическими учениями «Реди пасифика II». 

 Два других недавних события могут иметь 
значение для всех трех комитетов. Новая Зеландия 
приветствует щедрое финансирование центра Орга-
низации Объединенных Наций по борьбе с терро-
ризмом Саудовской Аравией в целях поддержки 
международного контртеррористического сотруд-
ничества. Как только он будет создан и в полной 
мере интегрирован в контртеррористическую сис-
тему Организации Объединенных Наций, он сможет 
еще больше укрепить контртеррористический по-
тенциал Организации Объединенных Наций в клю-
чевых областях. 

 Новая Зеландия является также одним из ос-
нователей Глобального контртеррористического 
форума, созданного в сентябре. Форум должен при-
дать новый импульс международным усилиям в об-
ласти наращивания контртеррористического потен-
циала, дополняя работу в рамках Организации Объ-
единенных Наций, включая в первую очередь 
ИДКТК. Мы рады, что Индонезия и Австралия воз-
главят Рабочую группу Юго-Восточной Азии Гло-
бального контртеррористического форума, благода-
ря чему у Форума будет действительно глобальный 
охват. 

 Мы можем с определенной степенью удовле-
творенности рассматривать то, что было достигнуто 
за последние десять лет, и, что еще более важно, то, 
что удалось предотвратить. Однако наша работа 
еще далеко не завершена, и с учетом значительных 
проблем, которые предстоит решать в будущем, Но-
вая Зеландия готова работать с Советом, его коми-
тетами и всеми государствами-членами для укреп-

ления нашей коллективной стойкости и потенциала 
всех государств по предотвращению, срыву планов 
террористов и привлечению их к ответственности. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю главы делегации 
Европейского союза при Организации Объединен-
ных Наций г-ну Иоаннису Враиласу. 

 Г-н Враилас (говорит по-английски): К этому 
заявлению присоединяются страны-кандидаты Хор-
ватия, бывшая югославская Республика Македония 
и Черногория; страны-члены Процесса стабилиза-
ции и ассоциации, являющиеся потенциальными 
кандидатами, — Босния и Герцеговина и Сербия; а 
также Украина и Республика Молдова. 

 Г-н Председатель, я хотел бы поблагодарить 
Вас за возможность присутствовать здесь сегодня 
на этом своевременном и важном брифинге по во-
просам, представляющим исключительную важ-
ность для Европейского союза (ЕС) и его госу-
дарств-членов. Я хотел бы также поблагодарить 
председателей комитетов, учрежденных резолю-
циями 1267 (1999) и 1989 (2001), 1373 (2001) и 1540 
(2004), за их исчерпывающие и информативные 
брифинги. 

 Терроризм по-прежнему является серьезной 
угрозой для международного сообщества. Нападе-
ние на комплекс Организации Объединенных На-
ций в Абудже в августе этого года унесло жизни не-
скольких наших коллег из Организации Объединен-
ных Наций, которые, как справедливо указал в сво-
ем выступлении в связи с этим нападением Гене-
ральный секретарь, посвятили свои жизни делу 
оказанию помощи другим. 

 У ЕС длинный послужной список поддержки 
широкого круга инициатив в области борьбы с тер-
роризмом, и мы намерены и впредь продолжать 
этот список. На прошлой неделе г-жа Мара Мари-
наки, Директор-исполнитель Европейской службы 
внешних операций по вопросам глобальной и мно-
госторонней политики, приняла участие в ряде за-
седаний в Нью-Йорке, наряду с представителями 
соответствующих учреждений Организации Объе-
диненных Наций, с целью укрепления нашего со-
трудничества, определения пути вперед и принятия 
совместных усилий ЕС и Организации Объединен-
ных Наций, с тем чтобы лучше справиться с про-
блемой терроризма. 
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 ЕС решительно поддерживает режим санкций 
в отношении организации «Аль-Каида» и считает, 
что он по-прежнему играет важную роль и действу-
ет эффективно. Мы абсолютно уверены в важности 
действенного режима санкций, нацеленного на пре-
кращение финансовых потоков, предназначенных 
для финансирования террористической деятельно-
сти. Мы выражаем свою поддержку всевозможному 
совершенствованию системы Организации Объеди-
ненных Наций для обеспечения того, чтобы проце-
дуры, применяемые в отношении физических лиц, 
полностью соответствовали основополагающим 
правам. Весьма уместным инструментом представ-
ляется обеспечение доступа на веб-сайте к резюме с 
изложением оснований для включения в сводный 
перечень с целью повышения транспарентности и 
возможности визуального контроля.  

 Мы поддерживаем решение Совета Безопас-
ности от 17 июня по созданию нового режима санк-
ций в отношении Афганистана при сохранении и 
улучшении существующего режима контртеррори-
стических санкций 1267/1989 в отношении органи-
зации «Аль-Каида». В этой связи мы приветствуем 
принятие резолюции 1988 (2011), которая создала 
новый режим санкций, нацеленных на афганских 
повстанцев, и резолюции 1989 (2011), принятой 
17 июня, с поправкой к существующему режиму 
санкций согласно резолюции 1267, которая касается 
физических и юридических лиц, связанных только с 
организацией «Аль-Каида». Мы выражаем особую 
признательность за работу Канцелярии Омбудсме-
на, которая предоставляет физическим лицам, 
группам, предприятиям и организациям возмож-
ность независимо и беспристрастно пересмотреть 
списки, в которых они фигурируют.  

 Что касается резолюции 1989 (2011), то мы, в 
частности, приветствуем тот факт, что в настоящее 
время Омбудсмен имеет возможность давать реко-
мендации с целью исключения из списка Комитета 
соответствующих физических лиц и организаций. 
Такая усовершенствованная процедура будет спо-
собствовать дальнейшему повышению эффективно-
сти режима санкций в отношении организации 
«Аль-Каида». Кроме того, резолюция 1989 (2011) 
также обеспечит повышение степени транспарент-
ности в том, что касается осуществляемого Комите-
том процесса, включая возможность доведения до 
внимания Совета Безопасности любого дела по 
просьбе любого члена Комитета. 

 В этой связи доступ к соответствующей ин-
формации является ключом к тому, чтобы Омбуд-
смен мог осуществлять свой мандат. В частности, 
мы с удовлетворением отмечаем первые договорен-
ности, достигнутые между Канцелярией Омбудсме-
на и государствами-членами в отношении доступа к 
конфиденциальной и секретной информации, что 
зачастую является важнейшим предварительным 
условием для всестороннего анализа дела. То, как 
Канцелярия Омбудсмена выполняет свои обязанно-
сти, будет иметь значение с точки зрения соблюде-
ния должных процессуальных норм при выполне-
нии резолюций 1267 (1999) и 1989 (2011) в между-
народных, региональных и национальных судах. 

 Что касается резолюции 1373 (2001), то мы 
поздравляем Контртеррористический комитет 
(КТК) с успешно проведенным мероприятием, по-
священным десятой годовщине принятия этой резо-
люции, и с интересом отмечаем создание Центра 
Организации Объединенных Наций по борьбе с тер-
роризмом. Кроме того, ЕС полностью поддерживает 
упор на укреплении потенциала по борьбе с терро-
ризмом в прилагаемых странами контртеррористи-
ческих усилиях. ЕС будет с нетерпением ожидать 
публикации итогового доклада об этом заседании. 
Европейский союз разработал специальные меха-
низмы по поддержке стран в их усилиях по борьбе с 
терроризмом и тесно сотрудничает с Организацией 
Объединенных Наций в этой области. 

 ЕС полностью одобряет работу Исполнитель-
ного директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) и его Директора-исполнителя Майка Сми-
та. У ЕС давно налажено плодотворное сотрудниче-
ство с ИДКТК. ЕС приветствует обновленный гло-
бальный обзор осуществления резолюции 1373 
(2001). Европейский союз и его государства-члены 
осуществляют различные положения резолю-
ции 1373 (2001), в частности в правовых рамках ЕС 
в отношении пограничного контроля, миграции, 
предоставления убежища, сотрудничества полиции 
и правосудия. Контртеррористическая стратегия ЕС 
2005 года предусматривает общий подход к предот-
вращению терроризма и борьбе с ним. Что касается 
тематических приоритетов, то ЕС оказывает под-
держку осуществлению конкретных рекомендаций 
Группы разработки финансовых мер в отношении 
финансирования терроризма. С географической 
точки зрения стратегия ЕС для Сахеля, сочетающая 
меры по укреплению безопасности и развитию, ис-
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ходит из глобального подхода к борьбе с террориз-
мом. 

 ЕС является ключевой организацией, предос-
тавляющей помощь в укреплении потенциала в об-
ласти борьбы с терроризмом многим странам, осо-
бенно в таких областях, как верховенство права, 
уголовное правосудие, правоохранительные органы, 
борьба с насильственным экстремизмом и финанси-
рование терроризма. ЕС полностью поддерживает 
Организацию Объединенных Наций и ее государст-
ва-члены в их усилиях по осуществлению Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. 

 Распространение оружия массового уничтоже-
ния и средств его доставки, а также риск того, что 
негосударственные субъекты, в частности террори-
сты, могут получить доступ к такому оружию, 
по-прежнему являются серьезной угрозой между-
народному миру и безопасности, что требует гло-
бального подхода в дополнение к принятию соот-
ветствующих мер на национальном и региональном 
уровнях. В этой связи мы признательны за работу 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004). 
Мы также приветствуем принятие резолюции 1977 
(2011). 

 В прошлом месяце ЕС и Соединенные Штаты 
подписали совместную декларацию, нацеленную на 
дальнейшую поддержку усилий по осуществлению 
резолюций 1540 (2004) и 1977 (2011). В декларации 
подтверждается наш акцент на оказание поддержки 
странам в разработке законодательства, касающего-
ся контроля над материалами, необходимыми для 
создания оружия массового уничтожения, и разра-
ботке соответствующих образовательных программ. 
В декларации также подчеркивается необходимость 
укрепления мер для проведения посещений госу-
дарств Группой экспертов Комитета 1540 с целью 
сбора и обмена информацией о передовом опыте и 
извлеченных уроках в деле осуществления резолю-
ции. 

 ЕС также работает над инициативами в под-
держку резолюций 1540 (2004) и 1977 (2011), делая 
особый упор на посещение стран и поиск долго-
временных решений проблем, существующих на 
местах. Такие инициативы наряду с помощью, ока-
зываемой ЕС для укрепления потенциала стран, 
особенно в том, что касается создания по всему ми-
ру центров передового опыта по химическому, био-

логическому, радиологическому и ядерному ору-
жию, включая Магриб, Ближний Восток, Кавказ, а 
вскоре и Центральную Азию и Юго-Восточную 
Азию, — это взаимоукрепляющие меры, которые 
вносят осязаемый вклад в борьбу с терроризмом. 

 Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью и вновь выразить нашу признательность за 
весь спектр жизненно важных задач, которые ре-
шают комитеты Совета Безопасности в борьбе с уг-
розой терроризма. Европейский союз и его государ-
ства-члены занимают твердую позицию в поддерж-
ку всех этих шагов и по-прежнему привержены ук-
реплению сотрудничества с Организацией Объеди-
ненных Наций в этой области. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сирийской 
Арабской Республики. 

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Мы с огромным инте-
ресом выслушали брифинги, проведенные на сего-
дняшнем заседании председателями трех вспомога-
тельных комитетов. Мы благодарим их за выступ-
ления.  

 Сирия неустанно заявляет об осуждении тер-
роризма, рассматривая его в качестве преступного, 
агрессивного и несправедливого вида деятельности, 
направленного на уничтожение ни в чем не повин-
ных людей и их собственности. Руководствуясь 
принципами и целями, воплощенными в Уставе Ор-
ганизации Объединенных Наций и в международ-
ном праве, Сирия призывает предпринимать на всех 
уровнях действия, направленные на борьбу с меж-
дународным терроризмом во всех его формах и 
проявлениях.  

 Сирия вновь заявляет о том, что терроризм 
представляет постоянную угрозу для международ-
ного мира и безопасности. Мы также подтверждаем 
нашу приверженность соответствующим междуна-
родным резолюциям о борьбе с терроризмом. Сирия 
убеждена в том, что Генеральная Ассамблея должна 
играть центральную роль в борьбе с терроризмом в 
международных масштабах, и что необходимо дос-
тичь международного консенсуса по этому вопросу.  

 Сирия считает, что комитеты Совета Безопас-
ности по борьбе с терроризмом также могут спо-
собствовать координации международных усилий 
по борьбе с терроризмом, используя транспарент-
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ные, справедливые и нейтральные механизмы. Нам 
не удастся достичь целей согласованных междуна-
родных действий по борьбе с явлением терроризма 
до тех пор, пока мы будем хранить молчание по по-
воду одной из самых серьезных форм терроризма, 
каковой является государственный терроризм. Наи-
более очевидный пример в этой связи — действия, 
ежедневно совершаемые Израилем, оккупирующей 
державой, в отношении палестинского народа со 
времени оккупации арабских территорий. 

 Самый последний акт терроризма в отноше-
нии Газы произошел в международных водах и был 
направлен против «флотилии мира», которая пыта-
лась доставить гуманитарную помощь населению, 
находящемуся в условиях осады и страдающему от 
ежедневных актов насилия и терроризма, не говоря 
об убийствах ведущих национальных палестинских 
деятелей в третьих странах и актах ядерного терро-
ризма в отношении стран региона.  

 Граждане Сирии, проживающие на оккупиро-
ванных сирийских Голанах, также являются жерт-
вами действий, которые были классифицированы и 
отражены в документах, как военные преступления. 
Эти действия служат безусловным примером госу-
дарственного терроризма, противоречащего нормам 
международного права, положениям имеющих ме-
ждународно-правовое значение резолюций и согла-
шений в области прав человека.  

 Поскольку мы сами пострадали от террори-
стических актов, совершенных на нашей террито-
рии, и убеждена в том, что Организация Объеди-
ненных Наций призвана играть центральную роль в 
борьбе с международным терроризмом, Сирия в 
полном объеме сотрудничает с тремя комитетами, 
учрежденными резолюциями Совета 1267 (1999), 
1373 (2001) и 1540 (2004). В Сирии созданы нацио-
нальные совместные комиссии в целях обеспечения 
оптимального выполнения этих резолюций. 

 Упоминания об опасностях, связанных с тер-
роризмом, и о необходимости вести борьбу с ним 
основаны не только на теоретических положениях. 
Моя страна продолжает страдать от этого пагубного 
явления. Вооруженные группы совершают вопию-
щие террористические акты против гражданских 
лиц, военнослужащих и представителей интелли-
генции. Они сжигают и разрушают государственные 
и частные объекты. Их побуждают к этому, а также 
финансируют их деятельность и обеспечивают им 

прикрытие иностранные силы, стремящиеся подор-
вать внутреннюю безопасность и стабильность Си-
рии и воплотить в жизнь планы, никоим образом не 
способствующие ни национальному миру, ни ре-
гиональной стабильности. 

 В прошлую субботу по поручению моего пра-
вительства я направил письма Председателю Совета 
Безопасности, Генеральному секретарю и сопредсе-
дателям Контртеррористического комитета. В этих 
письмах содержится подробная информация о пе-
реправке через сирийскую международную границу 
оружия, предназначенного для террористов, и о 
проводимых при поддержке внешних сил операци-
ях, призванных содействовать поддержанию связи с 
помощью самых современных технических уст-
ройств.  

 Сирия одной из первых подписала Договор о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) в 
1968 году. Сирия выступает против обладания 
ядерным оружием любым государством или сторо-
ной. Сирия также подписала Соглашение о всеобъ-
емлющих гарантиях с Международным агентством 
по атомной энергии (МАГАТЭ) в 1992 году. Обще-
известно, что Израиль является единственным го-
сударством на Ближнем Востоке, которое обладает 
значительным ядерным арсеналом и которое отка-
зывается присоединиться к ДНЯО или подвергнуть 
какие бы то ни было свои установки надзору любых 
контролирующих органов, связанных с Междуна-
родным агентством по атомной энергии. Это со 
всей очевидностью было продемонстрировано на 
Конференции 2010 года участников ДНЯО по рас-
смотрению действия Договора, состоявшейся в 
Нью-Йорке. 

 Совокупность этих негативных и опасных 
фактов, касающихся отказа Израиля присоединить-
ся к ДНЯО, говорит о невыполнении им резолю-
ции 1540 (2004), требований МАГАТЭ и мер, разра-
батываемых комитетами, ведущими борьбу против 
распространения ядерного оружия. Теперь я хотел 
бы сослаться на недавнюю статью на английском 
языке, опубликованную в израильской прессе по 
этому вопросу, которая очень четко показывает, в 
какой степени Израиль не соблюдает никаких мо-
ральных, политических или правовых норм, в том 
числе в отношении государств, обеспечивающих 
его защиту. 
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(говорит по-английски)  

 В интервью, опубликованном в Иерусалиме в 
пятницу, профессор Мартин ван Кревельд заявляет, 
что Израиль мог бы отомстить за Холокост, унич-
тожив миллионы немцев и других европейцев, и что 
он обладает способностью нанести ядерный удар по 
большинству европейских столиц. «Мы обладаем 
несколькими сотнями атомных боеголовок и ракет и 
можем направить их на цели в любом направлении, 
будь то даже в Риме». Он добавил: «Большинство 
европейских столиц находятся в пределах досягае-
мости наших военно-воздушных сил». Ван Кре-
вельд, профессор военной истории Еврейского уни-
верситета в Иерусалиме, указывает на то, что мас-
совая депортация была единственной действенной 
стратегией Израиля для того, чтобы избавиться от 
палестинского народа. Ван Кревельд заявил о своей 
уверенности в том, что израильский премьер-
министр Ариэль Шарон хотел депортировать пале-
стинцев. Он заявил: «Я считаю вполне возможным 
то, что он хочет сделать это. Ему известно, что ни-
что из того, что мы делаем, не поможет». 

 Когда его спросили, не беспокоится ли он о 
том, что Израиль превратится в государство-изгой, 
если проведет в духе геноцида массовую депорта-
цию палестинцев, Ван Кревельд процитировал 
бывшего израильского министра обороны Моше 
Даяна, который заявил, что Израиль должен быть 
как бешеный пес — слишком опасен, чтобы его 
беспокоить. Ван Кревельд утверждал, что Израиль 
не стал бы особо беспокоиться о том, превратится 
ли он в государство-изгоя, и затем добавил: «Наши 
вооруженные силы не тридцатые по мощи в мире, а, 
скорее, вторые или третьи; мы располагаем потен-
циалом для того, чтобы в случае гибели потянуть за 
собой и весь остальной мир». Статья эта длинная, я 
не буду разбирать ее всю. 

 Мое последнее замечание касается военных 
учений, которые Израиль проводит в настоящий 
момент в воздушном пространстве некоторых евро-
пейских стран. Это военные учения, проводимые 
открыто. И, тем не менее, никаких заявлений, ника-
ких осуждений, никаких разоблачений ни от кого не 
поступало. Цель этих военных учений заключается 
в том, чтобы подготовить израильских пилотов к 
агрессии в отношении других стран, суверенных 
государств-членов этой Организации. Я не буду на-
зывать подвергаемую такой опасности страну, ибо 
всем известно, о ком идет речь. 

 Председатель (говорит по-английски): Слова 
для дополнительного заявления попросила предста-
витель Израиля. Я приглашаю ее занять место за 
столом Совета и тут же предоставляю ей слово. 

 Г-жа Шонманн (Израиль) (говорит по-анг-
лийски): Предыдущий оратор глух к громогласным 
требованиям свободы, которые продолжают средь 
бела дня раздаваться с улиц из уст представителей 
сирийского народа даже в момент нашего заседа-
ния. Послушать его — сразу вспоминается книга 
Джорджа Оруэлла «1984», где война — это мир, 
свобода — рабство, а невежество — это сила. 

 Тот факт, что Сирия продолжает расстреливать 
и терроризировать свой собственный народ, хорошо 
известен и в достаточной мере задокументирован. 
Тот факт, что Сирия является одним из первооче-
редных убежищ для террористических организаций, 
тоже не секрет. Широко известно, что она продол-
жает поддерживать и финансировать террористиче-
ские организации и давать им приют и что Дамаск 
является мировой штаб-квартирой многочисленных 
террористических организаций. 

 В то время как в Израиле существует открытая 
и животрепещущая пресса, свобода слова и плюра-
листическое демократическое общество, сирийский 
народ по-прежнему подвергается репрессиям, лишь 
мечтая о жизни в условиях демократии. По сути, 
всякий раз, когда сирийский представитель говорит 
о терроризме, нам всем следует ценить уникальную 
возможность чуть лучше познать образ мышления 
государства-спонсора терроризма. 

 Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Сирийской Арабской Республики попро-
сил слова для дополнительного заявления. Я при-
глашаю его занять место за столом Совета и сразу 
предоставляю ему слово. 

 Г-н Джаафари (Сирия) (говорит по-арабски): 
Я прошу извинения за то, что снова попросил сло-
ва. 

 Резолюцией 3314 (XXIX) Генеральной Ас-
самблеи оккупация признана наихудшей формой 
преступления агрессии. Содержанием той резолю-
ции, таким образом, дается оптимальный ответ на 
только что сказанное представителем израильских 
оккупантов арабских территорий. 



S/PV.6658  
 

44 11-59165 
 

 Израильский государственный терроризм хо-
рошо известен в этой международной Организации, 
потому что он задокументирован. Он начался с 
убийства представителей Организации Объединен-
ных Наций, прежде всего графа Бернадотта в 
1948 году, и продолжается террористическими по-
литическими преступлениями в отношении пале-
стинских руководителей, убийствами детей в Кане, 
на юге Ливана, — причем дважды, и политически-
ми убийствами палестинских и арабских руководи-
телей за пределами Палестины; и нам всем извест-
но, что они делали в Дубае и кого они убили там. 
Так что документы об израильском государствен-
ном терроризме на самом деле заслуживают целой 
энциклопедии, специально посвященной израиль-
ским военным преступлениям и преступлениям Из-
раиля против человечности, совершаемым каждым 
правительством Израиля с момента его создания в 
Палестине в 1948 году. Парадокс здесь заключается 
в том, что те, кто причитает и говорит о своей боли 
в результате нацистского Холокоста, который вер-
шился, как известно всем делегатам, отнюдь не ру-
ками арабов, откровенно и открыто говорят о том, 
что хотят дать попробовать палестинскому народу 
горечь нового холокоста, но на этот раз творимого 
уже руками израильтян. 

 Мы не единственные, кто говорит о том, что 
Израиль является государством, совершающим во-
енные преступления и преступления всеуничтоже-
ния. Есть и выдающиеся политические деятели За-
пада среди тех, кто согласен с нами, в том числе и 
некоторые высокопоставленные должностные лица 
Организации Объединенных Наций, многие из ко-
торых давали свидетельские показания перед Сове-
том. Президент Джимми Картер был не единствен-
ным, кто говорил о том, что Израиль проводит в от-
ношении палестинцев политику апартеида; об этом 
говорили также епископ Десмонд Туту и специаль-
ные докладчики Ян Синклер, Джон Дугард и Ри-
чард Фалк. Израиль остается единственным в мире 
государством, проводящим политику целенаправ-
ленных убийств и выделяющим специально на них 
финансовые средства из своего государственного 
бюджета — нечто, что подвергается осуждению по-
всюду в мире. Этот бюджет публично утверждается 
израильским Кнессетом. Я признаю, что время уже 
позднее, и остановлюсь на этом. 

 Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов на этом исчерпан. Таким образом, Совет 
Безопасности завершил нынешний этап рассмотре-
ния данного пункта повестки дня. 
 

  Заседание закрывается в 19 ч. 40 м. 


